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Egy n i m ára 20 fillér. 

A gyulafehérvári 
parasztnap tanulságai 

( Z s ) Van a magyar embernek egy 
igen jó és igen hasznos közmondása: 
okos ember a más kárán tanul. Sajnos, 
éppen a mi népünk veszi ez igazságnak 
a legkevesebbszer hasznát, mert a 
magyar ember nem igen szokott a más 
kárán okulni, legtöbbször még a tulajdon 
magáén sem. Ami egyik főcélunk éppen 
az, hogy rászoktassuk a Tábor t a ngilt 
szemmel való látásra, rászoktassuk, hogy 
helyes következtetést tudjon levonni a 
látottakból. 

Most, hogy már tul vagyunk az 
annyiszor emlegetett Gyulafehérvári 
»paraszt-nap«-on, jó lesz egy kissé 
visszatekinteni reá és megvizsgálni, mi 
történt ott voltaltépen? Semmi más, 
mint ami annyiszor és mindenütt az ég 
világon: ugródeszkának akarták felhasz-
nálni a népet, ezúttal Erdély oláh pa -
rasztságát . 

Tudnunk kell, hogy Nagy-Romániában 
a politikai hatalom jelenleg a Bratianu-
család kezében van, amely család ugy 
ráfeküdt erre az uj »nagyhatalomra«, 
hogy meg se tud moccanni ellene senki, 
még a királyi család sem. 

Maniuék nem tudtak és nem akarták 
ebbe beletörődni és az erdélyi paraszt-
ságra támaszkodva, már régen hadat 
üzentek a Bratianuék rendszerének. Hó-
napokon át szervezték a parasztságot a 
többször meghirdetett, de mindig elha-
lasztott gyulafehérvári par aszt-napra. 
Ugy érezték, hogy ehhez nekik nemcsak 
mint egyszerű képviselőknek van joguk, 
hanem azon a cimen is, hogy ama bor -
zalmas emlékű gyulafehérvári gyűlésen 
éppen ők hajtot ták fel a félrevezetett, 
pálinkával itatott parasztságot, hogy k i -
mondassák vele a Magyarországtól való 
elszakadást s a Bratianuékhoz való csat-
lakozást. Éppen Maniuék voltak azok, 
akik a Bratianiuék politikájához és t ö -
rekvéseihez a parasztságot mozgósítot-
ták s a szegény hiszékeny népet a ko r -
rupt rendszer igájába beletörték. 

De mi lett a nagy szerelem vége? Az, 
ami az ilyen becstelenség jutalma ren-
desen: az áruló megtette a kötelességét, 
megkapta a bérét —, mehet. 

Megkapta a bérét? Ez az, hogy ez-
úttal meg se kapta a bérét. Maniuék ki-
szorultak minden hatalomból, mintha 
csak nem is volnának s mintha Erdély 
oláh parasztságát nem ők »szállították« 
volna a Regátnak. Hogy a miniszteri 
tárcák nem az övéik, az még hagyján. 
De hogy minden »husosfazék«-hoz csak 
a »Regát«-beliek ülhetnek s az erdélyi 
politikusoknak legfel jebb csak a koncok 
szaga juthat, azt már sehogy sem tudják 
elviselni. 

Bosszút akartak tehát állani. Meg 
akarták mutatni, hogy milyen nagy az ő 
hatalmuk. Olyan nagy, amilyennel nem 
szabad játszani, amivel számolni kell, 
amit nem lehet büntetlenül mellőzni. S 
hogy ezt megmutassák: megint az esz-
közhöz fordultak: a parasztsághoz. Több 
mint százezer oláh paraszt vonult fel 

Gyulafehérvárra. Vállukon tarísznya, tele 
élelemmel, hogy napokon keresztül v á r -
hassanak a Maniuék parancsára. Sokan 
napokon át gyalogolnak, sokan folyókat 
úsznak át, sokan az életűket kockáztat-
ják, csakhogy megjelenhessenek a kapott 
parancs szerint. 

És mi történik a végén? Mi az e red-
mény? Maniuék elutaznak Bukarestbe 
egy semmitmondó deklarációval, amely-
ben az a legfontosabb, hiogy Bratianu 
takarodjék s adja át a helyét Maniunak. 

Ha Bratianu megijed —, talán ma 
Maniu a miniszterelnök. De hát nem ijedt 
meg, sőt van hozzá bátorsága, hogy a 
százezer parasztot fegyveres csendőrök-
kel veresse széjjel. S mivel a felvonulás 
nem sikerült, Maniuék elvonulnak és 
biztos fedezékből nézik és tűrik,, hogyan 
verik széjjel a kormány szuronyai azt a 
tömeget, amelyet az ő hangzatos igére-
tűk, fogadkozásuk csalt össze Erdély 
legmesszebb pontjairól. 

Ezzel a gyulafehérvári n a p be is f e -
jeződött. Az emberek szétoszlottak, f á -

radtan, csüggedten, megalázva és k i -
játszva. Mintha egymástól kérdeznék: 

— Mire volt ez j ó ? , , . 
Mi is azt kérdezzük: mire volt jó? 

Egyre mindenesetre. Arra, hogy az e r -
délyi oláh parasztság e szomorú m o z -
gósításából tanuljon és okuljon a mi 
földmives táborunk. 

Tanulja meg, hogy mindig voltak és 
mindig lesznek, akik szívesen használják 
fel hatalmi törekvéseik eszközéül a h i -
székeny népet. Maniuék egy cseppet sem 
voltak becsületesebbek szándékaikban a 
néppel szemben, mint Bratian'uék. Egyik 
guba, másik suba. 

De miért kellett ezért százezer oláh 
parasztnak a csendőrszuronyok elé á l -
lani? Éppen ezért mondjuk el ezeket, 
hogy a mi népűnkkel ne lehessen el-
követni hasonló j á t é k o t . . . Mert játék 
az egész, ahol mindenik fél nyerhet, csak 
éppen az nem, akinek a játék a bőrére 
megy: a nép. Ez nem nyer soha. Ellen-
kezőleg: vele szokták megfizettetni a — 
játszmát a lelkiismeretlen akarnokok. 

Kisgazda frakciók, 
m e g y e g y i l l é s e k és kormány-
párti képviselők jajdulnak fel 

a rossz gazdasági politika miatt 
„Képviselők nélkül ís síkra szállunk a kisgazda-
érdekekért" — Fuldokló községek — Nincs a kis-

gazdatársadalomnak e legendő képviselete 
Ha mi kritikát gyakoroltunk a k o r -

mányzat gazdasági politikája felett, azt 
mondták: ellenzéknek az a hivatása, 
hogy kritizáljon. Ha felhívtuk a k o r -
mányzat figyelmét azokra a mérhetetlen 
bajokra, amelyek nyomorgat ják az ország 
népét, rá sem hederített. Pedig nem a 
puszta ellenzékieskedés adta kezünkbe a 
tollat, hanem a szomorú valóság m e g -
látása, amely napról-napra lejebb s o -
dorja a társadalmat a lejtőn. Most az 
egyszer nem mi beszélünk, beszéljenek 
a kisgazda rétegek, megyegyülések és 
egységespárti képviselők. 

Lapunk egyik számában megírtuk, 
hogy Karcagon, Nagyatádi arcképlelep-
Iezési ünnepélyén elégedetlenkedtek az 
ott megjelent kisgazdák. Az elégedet-
leneket persze a kisgazda-képviselők 
terrorisztikus fellépéssel el akartak hall-
gattatni s Szabó Sándor szerint csak a 
szarvasi kisgazdák elégedetlenkedtek, 
akiknek a Herceg-párt titkára taspolt. 
Csontos Imre a parlamentben még azt a 
kijelentést is megkockáztatta, hogy az 
elégedetlenkedők borgőzös állapotban 
voltak. Ezekre a lekicsinylő nyilatkoza-
tokra Kresnyák Pál, a szarvasi kisgazda-
párt alelnöke az egyik lapban a köve t -
kezőket i r ja : 

Nemcsak a szarvasi kisgazdacsoport 
véleménye volt az, amelyet ott h a n -
goztattam, hanem az ország összes 
kisgazdáinak az egyöntetű panasza, 

amit bizonyított az ünnepélyen m e g -
jelentek helyeslő és együttérzést vá l -
laló közhangulata is. Téves Szabó 
Sándor képviselő azon beállítása is, 
hogy Szarvason a BorgUlya-féle kis-
gazdacsoport elégedetlenkedik, mert 
Szarvason nincsen ilyen frakció, hanem 
van nagyatádi Szabó István eredeti 
programját valló és azért minidenkor 
bátran sikraszálló kisgazdapárt . Azt a 
vádat pedig határozottan visszauta-
sítom, hogy a szarvasi kisgazdák elé-
gedetlenek lettek volna a most ünne-
pelt néhai vezérük működésével. Köz-
tudomású dolog, hogy mi már akkor 
is lelkes hivei é s harcosai voltunk 
nagyatádi Szabó Istvánnak, amikor 
Szabó Sándor képviselő ur talán még 
nem is ismerte. 

A karcagi elkeseredett hangulatot 
éppen az váltotta ki, hogy az úgy -
nevezett kisgazda-képviselők ezen t á r -
sadalmi osztály jogos panaszairól ilyen 
iekicsinylőleg nyilatkoztak. Nem v a -
gyunk hajlandók tovább is játékszerei 
lenni az úgynevezett magasabb poli-
tikának. Be kell látnia mindenkinek, 
hogy Magyarországon a dolgozók és 
az adózók zömét a kisgazdatábor adja . 
S ehhez viszonyítva kérjük és e lvár-
juk az összes tényezőktől, hogy p a -
naszaink ne süket fülekre találjanak. 

Kérjük tehát még egyszer az összes 
kisgazda-képviselőket, hogy végre be -

látva a mi sérelmeinket, igyekezzenek 
az eredeti program megvalósítását e lő-
mozdítani, mert különben kénytelenek 
leszünk ezen eszmékért, ha kell, nél-
külük is sikraszállani. 
Kresnyák leveléből a földmivestársa-

áalom jajkiáltása hangzik felénk, amely-
nek legfőbb oka a mai helytelen g a z -
dasági» és adópolitika. 

De menjünk tovább. A győri v á r -
megyeházán olyanok jajdultak fel, akik-
ről igazán nem lehet azt mondani, hogy 
túlfűtött ambícióból vagy népszerűség-
hajhászásból emeltek panaszt, hiszen a 
régi vármegyének megcsontosodott 
alakjai gyűlnek ott össze, akik nagyon 
is jól éreznék magukat a Bethlen-rezsim 
alatt, ha saját bőrükön nem éreznék a 
Bud-féle szanálás áldásait. A tekintetes 
és nemes vármegyének üléséről a »Mo» 
sonvármegye« a következőket i r ja : 

Hétfőn délelőtt nemzeti zászlót len-
getett a tavaszi szellő a győri v á r -
megyeházán, jelezve, hogy a tekintetes 
és nemes vármegyének ünnepe van, 
Máskor a megyegyülés valóban ünnep 
volt. Hétfőn azonban a gyűlésen el-
hangzott keserű panaszok, kifakadások 
után az volt az érzésem, hogy fekete 
zászlót kellett volna odatüzni a megye-
háza ormára. Mert a megcsonkított 
vármegyék fuldokló, haldokló közsé-
geinek agónizálását láthattuk, hallot-
tuk a hármas vármegye tavaszi köz-
gyűlésén. 

Láttunk egy nagy, cikionos, viharzó 
tenger t : az adósságok tengerét ; láttuk 
a léket kapott, féloldalra dőlt ha jó t : 
a szanálás gerendáiból kontár h a j ó -
ácsok összetákolt Noé-bárkát és láttuk 
a bárkából a pirostintás bahogások, a 
balkezes gazdasági politika vihara által 
kiszórt utasokat: a megötvenszázalé-
kolt községeket, amelyek fuldokolnak 
az adósságok tengerében. 

Aztán ennek a csúf tengernek a ho -
mályos tükrében ott láttuk a mi k e -
serű, sötét jövőnket, amelyből már nem 
a reménység kérdőjele, hanem az előre 
meglátás, megbizonyosodás fekete fel-
kiáltójele ködlött felénk. 

Bizony-bizony, inkább halot tasház-
hoz hasonlított hétfőn a győri v á r -
megyeház nagyterme, ahol szomorúan, 
sóhaj tozva, lábujjhegyen jjártak-keltek 
a haldokló körül a család t a g j a i . , . 
Majd Mason város , Mosonszolnok, 

Mosonszentpéter panaszait sorolta fel 
Steiner István főjegyző és BeLovits Ist-
ván plébános. Amidőn az iskolakérdést 
tárgyalja a lap , többek között a köve t -
kezőket i r ja : 

Steiner István indítványát a megye-
gyülés nagy helyesléssel magáévá tette, 
Ugyanígy helyesli majd a kultusz-
miniszter is. De ebbe is beleszól majd 
Bud János —, akit a szanálás hétszük-
esztendejében szerzett érdemeiéit a 
»minden lében kanál-miniszter« titulus-
sal kellene megtisztelni — és egyetlen 
pirostintás nyisszantással levágja a 
nyolc osztályos elemi iskola tervének 
a fejét. 

Hej, ha egyszer azok a többi minisz-
terek, már mint a kultuszgróf, a mér» 
nokminiszter, a kisgazdák minisztere, 
Vass Jóska, a legfőbb nép ápoló össze-
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pislantana a honvédek miniszterével és 
azt mondanák a főFináncnak: »erigy 
János az egyetemre matematikát tan i -
tani, mert ha magadtul nem mégy, hát 
majd mi viszünk«, aztán a szanálás 
ezerfejü sá rkányá t közös erővel más -
világra segítenék, hej, de nagyot !é-
lekzene ez az o r s z á g ! . . . 

Ha már a megyegyülésekröl ilyen han -
gon irnak a lapok s olyan felszólalások 
hangzanak el, amelyek ilyen hangokra 
késztetnek —, ott már baj van a kréta 
körül. 

Egy kormánypárti 
beszámoló 

Simon János baranyai kisgazdakép-
viselő beszámolót tartott . 

Megemlékezve a nehéz gazdasági 
helzetről, rámutatott arra , hogy a kis-
gazdaképviselők minden erkölcsi erejük-
kel a bajok orvoslására törekednek, k a p -
tak is a kormánytól majd minden egyes 
kérdésben kielégítő választ, mulasztás 
tehát őket nem terheli. 

* 

Hogy sok kísgazdapanasz nincs 
orvosolva, oka ennek főleg azon 
körülményben keresendő, hogy a i 
parlamentben a kisgazdatársada- j 
lomnak nincs elegendő képvise- j 
lője, másrészt aiert a gazdasági 
helyzet mint sok mindennek, agy 
ba ja ink orvoslásának is az aka-

dálya. 

Hiszen a közmunkaváltság, a bo r -
fogyasztási adó mai f o r m á k b a n tényleg 
aránytalan és igazságtalan adónemek és 
törekedni kell minden érővel e két adó -
nem eltörlésére, illetve az ebből eredő 
jövedelemnek az arányos teherviselés 
elveire való lefektetésére. A forgalmiadó 
is olyan kérdés, amelynek igazságtalan 
kinövéseit már rég meg kellett volna 
szüntetni és az Ígéretet mielőbb valóra 

Baj van tehát. Ezt már nem mi mond-
juk. Mi már ezerszer elmondtuk. A kis-
gazdafrakciók, a tekintetes és nemes 
vármegyék és egységespárti képviselők 
mondják. S a jajkiáltást hallja az egész 
ország. Csak a főfinánc mosolyog. Váj-
jon meddig?. | . -
váltani. 

Megkezdik a hadikölcsönt 
kötvények tárgyalását 

Nyomorenyhitö segélyakció les2r a valorizá-
cióból— Bud pénzügyminiszter beterjesztette 

a felhatalmazási törvényjavaslatot 

ARANYKALASZOK 
A „ M A G Y A R F A L U " K É V É J É B E N 

Gesz te ly i N a g y L á s z l ó g o n d o l a t a i b ó l 

Amnak, akinek földje nincs, ezer 
gondja, baja, aggódása és reménytelen-
nemcsak azért, hogy biztos alapot é r ez -
sége van. Szeretne földet, vágyik utána 
zen maga alatt, hanem hogy ennek a 
földnek egy darabját magáénak m o n d -
hassa. Akinek van földje, annak még in-
kább vannak gondjai, bajai, küzdelmei, 
A magyar ember sorsa össze van kö tve 
a magyar földdel s ez a magyar föld 
sok mindent ad annak, akinek van belőle 
egy darabka. 

A földön, a földből élők két csoportra 
oszlanak: munkáltatók és munkálok cso-
port jára, Azok, akik munkáltatóként s z e -
repelnek, nemcsak azért küzdenek, f á r a d -
nak, izzadnak, reménykednek és imád-
koznak, hogy a májusi eső megérkezése, 
a fagy és szárazság elmaradása az ő 
kenyerüket nagyobbá, zsírosabbá tegye, i 
hanem azért is, hogy az a sok munkás, | 
cseléd, napszámos, részes, szóval akik a ; 
földet túrják egész éven át verejtékükkel J 

s beleöntözik a felszántott barázdákba í 

könnyeiket, megkaphassák megélhetésük j 
tényezőit. A föld egy; a felettünk t r ó -
noló jóságos Isten is egy. S ha csapás 
éri a földet, akkor az sújt ja nemcsak a 
gazdát, hanem a munkást is, ha bő t e r -
més van, akkor az aratónak is bőven 
terem, a részesnek is van mit aprítani 
a te jbe és a harmados is tud mit eltenni 
télire. 

Buci pénzügyminiszter beterjesztet-
te az appropriációs javaslatot, ame-
lyet mér pünkösd előtt le akar tár-
nyaltatm a Házzal. Miután a felha-
talmazási javaslat nagyon fontos rész-
leteket tartalmaz a hadikölcsön valo-
rizációról, a javaslatot részletesen is-
mertetjük olvasóinkkal. Alig van kis-
gazda, akii a hadikölcsön sorsa ne 
érdekelne. 

Ami az appropriációs törvényja-
vaslatot illeti, tizenöt szakaszból áll. 
Az első szakasz megállapítja, hogy 
az áliamnal rendes kiadásai 1 mil-
liárd 263.699.290 pengőre rúgnak; 
átmeneti kiadásai 43,171.960 pengő-
re, beruházási'kiadásai pedig 50,933 
ezer és; 40 pengőre. A javaslat 49 ol-
dalon keresztül részletezi a kiadáso-
rendes és a 767.080 pengős rendki-
kat, rnajo ez 1.359,493.290 pengős 
vüli bevételeket további tizenhat ol-
dalon. A tizennegyedik szakasz fel-
hatalmazza a pénzügy minisztert ar-
rp, hoeiy a fogyasztási adókra (kincs-
tan részesedésekre) és állami jöve-
dékekre vonatkozó jogszabályokat 
hivatalos összeállításokban rendeleti 
utón kiadhassa. 

A tizenharmadik szakasz a követ-
kezőképpen szói: 

Felhataimaztatik a belügyminiszter, 
hogy a törvényhatósági és rendezett 
tanácsú városoktól 1929. évi január 
,1-tői kezdve az állami rendőrség költ-
ségeihez hozzáj'árulást szedhessen, a 
melynek csszege nem haladja meg 
az állami rendőrség költségeinek 20 
százalékát. 

Támogat ják 
a háborús károsu l takat 

Az appropriációs törvényjavaslat 
tizennegyedik szakasza intézkedik a 
háború anyagi károsultjainak támo-
gatásáról Tekintettel arra, hogy az 
appropriációs törvényjavaslat parla-
menti tarcyalása körül éppen erről a 
szakaszról fo<~ megindulni a legbe-
hatóbb vita az e cimen a költség-
vetésbe felvett hat millió pengő fel-
használásról szóló rendelkezéseket 
szórói-szóra közöljük: 

•— A népjóléti és munkaügyi mi-
niszter felhatalmazást kap arra, hogy 
Segélyben részesitse azt, aki legalább 
összesen 10.000 korona névértékű 
háborús magyar államadóssági olyan 
címleteknek tulajdonosa, amelyek a 
háborús magyar államadósságok1 nos-
trifikálásakor mint a tulajdonos ere-
deti jegyzésű címletei láttattak el ma-
gyar nosztrifikálási megjelöléssel, ha 

a) a nosztrifxkált címleteket a 
nosztrifikálas öta állandóan tulajdo-
nában tartotta és ha 

) bármeiy forrásból származó össz-
jövedelme az évi 1200 pengőt meg 
nem haladja. Ez a jövedelmi határ 
'minden egyes ellátatlan gyermek után 
száz pengővei növekszik. 

A jövedelem kiszámításában fi-
gyelmen kivüi kell hagyni a hadi-
íokkantnak, hadiözvegynek és hadi-
árvának azt az állását, amelyet eb-
ben a minőségben az államtól a nép-
jóléti és munkaügyi minisztérium ter-
hére kap. 

A második bekezdésben megjelöl-
tekkel egy tekintet alá esnek azok a 
címletek, amelyeket tulajdonosuk 
egyenesági öröklés címén szerzett, ha 
a cin-letek az ő jogelődje eredeti jegy-
zésekent nosztrifikáltattak. 

A segélyezés tárgyában az e célra 
alakított míniszterközi bizottság vé-
leményének meghallgatásával az eset 
körülményeinek mérlegelése alapján a 
népjóléti és munkaügyi, miniszter ha-
tároz. 

A segeiy összege, ha a megálla-
pításának alapjául szolgáló címletek 
névértéke összesen 10.000 korona, 
vagy tnnéi több, de a húszezer ko-
ronát meg nem haladja, legfeljebb 
évi kettőszáz pengő, ha húszezer ko-
ronánál több, de harmincezer koro-
nát meg nem halad, legfeljebb évi 
¡négyszáz pengő, ha ötvenezer koro-
nánál több, de százezer koronát meg 
nem halad, legfeljebb évi ötszáz pen-
gő, ha százezer koronánál több, leg-
feljebb évi hatszáz pengő. 

A segc/yezésre irányuló kérelmek 
az illetékes községi (városi) hatóság 
véleményes jelentései alapján fognak 
elbíráltatni. A község (város) köte-
lessége megtéríteni azt a kárt, ame-
lyet a valóságnak meg nem felelő 
adatoknak a jelentésbe való felvé-
tele okozott. A jelentés kiállítására 
hivatott tisztviselők fegyelmi bünte-
tő joggal es a községgel szemben va-
gyoni felelősséggel tartoznak. 

A népjólét és munkaügyi minisz-
ter felhatalmazást kap arra, hogy az 
e szakasz első bekezdésében emii-
tett összegbői a minisztertanács eset-
ről esetre kieszközleniő hozzájárulá-
sával a hadikölcsönjegyzés követ-
keztében tönkrement jótékonycélu in-
tézmények, nyugdíjintézetek és tár-
sadalmi alakulatok segtélyezésére, to-
vábbá 500.000 pengőt pedig a közép-
osztályhoz tartozó lakosság tömeg-
nyomoiának enyhítésére fordíthasson. 

Az első bekezdésben említett ösz-
szegbő! egy millió pengő a belügy-
miniszter rendelkezésére bocsáttatik 
avégből, hogy támogatásban része-
sitse azokat akik kiskorúság vagy 
gondnokság alatt állás idején a gyám-
hatóság jóváhagyásával, akár ere-
deti jegyzés utján, akár a gyámha-
tóság j'óváhagyásával egyéb módon 
háborús államadóssági címleteket sze-
reztek és azokai azóta is állandóan 
tulajdonukban tartják, feltéve, hogy 
a cimkíek'et 1918. év október hó 
31. napján a gyámpénztár kezelte. 
Támogatásban lehet részesíteni a 
kiskorúval vagy gondnokolttal egye-
nesség! rokoni kapcsolatban álló azo-
kat a személyeket is, akik ilyen ál-
lamadósság. címleteket a kiskorú vagy 
gondnokolt utján öröklés utján sze-
rezték. Az e bekezdés alapján tör-
ténő támogatás feltételeit rendelet-
tel állapítják meg. 

Aki avégből, hogy segélyben ré-
szesü'jön, hamis adatokat hoz fel, 
vétség miatt egy évig terjedő fog-
házzal büntetendő. 

A segélyezés az appropriációs ja-
vaslat kihirdetése után indul meg. 

A javaslatból kiderül, hogy a ha-
dikölcsön valorizációjából egyszerű 
•nyomorenyhitö akció lett, amelyből 
500.000 pengő jut a középosztály 
elszegényedettjeinek, függetlenül attól 
hogy^van-e hadikölcsönük vagy sem, 
ismeretien összeg jut ezenkívül egye-
sületeknek, társadalmi alakulatoknak, 
nyugdíjalapoknak, szintén segély for-
májában, ha igazolják, hogy hadi-
kiöicsöneik voltak. 

Suj&ogó 
Ellenzék hiányában 

— Lehetetlenség, högy luxusautó irta* 
kat építenek, mikor a falvaknak nincs 
járható utjuk. Az adót kérlelhetetlenül 
behajtják a szegény népen, de senki sem 
törődik vele, vájjon van-e miből fizetnie, 
vagg nincs. A drága adófillérekből ki-
ránduló autóknak építenek utakat, sőt az 
is előfordult, hogy motorbícikliverseny 
számára egész utvonalakat építenek át. 
Meddig lehet ezt tovább f o l y t a t n i ? . . , 

így beszél a kormánypárt politikájáról 
a költségvetés egyik kormánypárti s zó -
noka. Vájjon mit mondana az ellenzék, 
ha beszé lhe tne? . . . De hogyan beszél-
hetne, mikor bent sincs a H á z b a n ? , , , 

Az állomásfőnök 
és a magas politika 

Mindig azt hirdetik, hogy a hivatalnok 
ne politizáljon, az csak teljesítse a k ö -
telességét. Hogy ez mennyire nem helyes 
felfogás, mutatja egy állomási főnök 
esete, még pedig a Piski-főnöké, akiről 
mostanában sokat beszélnek Erdélyben. 
A ravasz oláh ugyanis hirtelen nagy 
karriert csinált s nagyon is a kedvébe 
jutott a kormánynak. Nem tett pedig 
egyebet, csak hogy egy ellenzékkel telt 
vonatot Gyulafehérvár helyett Bukarest 
felé ¡rányitott. Mikor az utasok észre-
vették a tévedést, könyörgésre fogták a 
dolgot s megígérték, hogy békésen haza -
mennek a falujokba, ha ugyan haza -
szállítják őket. 

A főnök megtette s ezzel is hozzá-
járult, hogy kevesebben tüntettek Gyula-
fehérvároít s most nagyboldogan vár ja , 
hogy a kormány milyen jó álláshoz jut-
tatja a leleményes főnököt. 

Mi csak arra vagyunk kíváncsiak, nem 
lehetne-e használni nálunk is ezt az ügyes 
trükköt. Teszem: választásoknál. E g y -
szerűen csak a váltót kellene rosszul be -
állítani s a szavazó nem az urnához 
jutna, hanem esetleg a — hűvösbe. Nem 
is rossz. Lehet gondolkozni raj ta . Hátha 
beválna ez is, 

Hol buzgólkodnak 
a „honatyák" 

A Házban nem. Legutóbb is egy igen 
fontos tárgyaláson a 145 honatyából 17, 
mondd tizenhét volt jelen. S a többi? — 
kérdezed szenvedő magyar . — Az egyik 
lapból aztán megtudhatod, hogy hol j á r -
nak a távollévő honatyák. E lap egy t á r -
gyalással kapcsolatosan a következőket 
i r ja : 

— Nem érzem magam bűnösnek — 
védekezik Töpler dr. a tárgyaláson, 

— Amikor Ripka főpolgármester ur 
annakidején megindította az olcsó hüs-
akeiót, fölterjesztést intézett az ügyben 
Vass miniszter úrhoz, aki magához ké -
rette Áment Ferencet és Kreisz Pált. 
Ezek: Bartos János képviselővel mentek 
fel Ripkához s a tárgyalás eredménye-
képen a Pénzintézeti Központ kiutalta a 
kilenc milliárd kölcsönt. Ennek a pénz-
nek 

a legnagyobb része h á r o m n a p 
a l a t t e l ú s z o t t . 

Lám, l á m , . . Bartos János képviselő Ur 
kilenc milliárd hitelhez segiti a vágókat . 
Szép. Kilenc 

milliárd, ami a vallomás 
szerint — e l ú s z o t t . , . 

Mi csak egyre vagyunk kíváncsiak: Mi 
köze Bartos János képviselőnek a — 
vágókhoz. Mennyiszer szólalt fel a Ház-
ban idestova 10 évi képviselősége alatt 
a kerülete é rdekében? S vájjon mennyi 
hitelt szerzett a — kerüle tének? . •« 

Mert a vágókat szép kis sunimács-
kához segítette, azt e l i s m e r j ü k . . . 

Reméljük, hogy azok hálásak is érte. 
De a kerület, a kerület, képviselő u r , , . 
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Tüntető lelkesedései fogadták 
a fajvédőket Zalában 

Virágeső és lovasbandérium — Bevonul a vidék 
Zalamegye népe a múlt vasárnap meg-

mutatta, hogy az eszmék harcában azok 
közé kell sorozni, akik küzdeni tudnak 
a gondolatért, ha kell, körömszakadásig 
is. Akit ez a nép egyszer megszeret, azt 
igazán a szivébe is zárja. így lelkesedni 
nem tud nép ebben az országban, de 
gyűlölni sem, akiben csalatkozik. 

A vasárnap reggeli élénkség már el-
árulta, hogy szokatlan esemény van ké-
szülőben. A négy kilométer hosszú köz-
ségben mindenki talpon .van; az udvarok 
és utcák kitisztítva, a faluvégen hatal-
mas diszkapu, virágokkal feldíszítve je-
lezte, hogy nagy vendéget várnak. Min-
denütt ismerősök köszöntik s kalauzolják 
a Magyar Falu gárdáját, amíg Gerencsér 
György házához nem ér, ahol már előző 
nap megszálltak a Magyar Falu Írógár-
dájának előre leutazott tagjai. 

A zalai fogadtatás meleg és keresetlen 
volt, érzett rajta egy szeretetre vágyó 
nép szive lüktetése. Gömbös Gyula utja 
valósággal diadalut volt. Már Nagy-
kanizsán virággal fogadják s elhalmoz-
zák a szeretet és figyelem minden jelé-
vel. A gelsei állomáson Simon Jánossal 
az élen a falu küldöttsége fogadja, ahon-
nét Kilimánba hajtott, mig vezérkara a 
hahóti kocsikon elindul a gyűlés szín-
helyére. Kedvessé tette a leutazást az is, 
hogy Gömbös Gyula ezúttal felesége tá r -
saságában jelent meg a zalai magyarok 
között. 

Vasárnap délután két órakor már tele 
volt sokasággal a nagy, több ezer em-
bert befogadó templom-tér. A községbe 
vezető utakat valósággal ellepi a be-
özönlők sokasága. Felsőrajk Szőke Gá-
borral az élen jelent meg, a gelseiek 
Simon János, a gelseszigetiek Gregor 
István, a pölöskeföiek Hajmási József és 
Horváth Adám, a pötréteiek Molnár 
György, a zalaszentbalázsiak Kovács 
József vezetése alatt vonultak fel. De 
képviselve volt még Zalaszentmihály, 
Pacsa, Söjtör, Magyarszerdahely, Alsó-
rajk, Zalaszabar, úgyszintén a megyének 
nagyon sok távoli községe. 

Délután négy órakor kezdődött a gyű-
lés. A falu határában magyarruhás ban-
dérium várta Gömböst és kíséretét. A 
templomtéren hatalmas diszkapu alatt a 

község ifjúsága és leányai várták, akik 
hatalmas csokrokkal kedveskedtek a 
megérkezett vezérnek. Az üdvözlő be-
szédet Gerencsér János, a falunak eme 
érteimes kisgazdája tartotta, a leányok 
pedig átnyújtották neki a gyönyörű vi-
rágcsokrokat. Gömbös Gyulánét Mersics 
Bözsike köszöntötte fel egy kedves kis 
versben, amit Gerencsér János, ez a lel-
kes és táradhatatlan gazdaifju szerzett 
erre az alkalomra. 

A hahótiak ifjú vezére nyitotta meg a 
gyűlést, aki után- Gömbös Gyula lépett a 
szónoki emelvényre. Hatalmas beszédben 
ismertette programját és kérte Zalamegye 
népét, hogy legyen ezután is erőssége 
az uj kisgazdamozgalomnak és a fajvédő 
eszmének. Utána Zsirkay János ismer-
tette a Magyar Falu szervezkedését, r á -
mutatva azon okokra, melyek ezt szük-
ségessé teszik. A jelenlévő zsidók egyike 
folytonos közbeszólással akarta zavarni 
a fejtegetést, de ez Zsirkay János gya-
korlott szónoki készségén, találékonysá-
gán és a hatóságot képviselő kötsei 
Kende Péter főszolgabíró tárgyilagos és 
törvényes intézkedésén hajótörést szen-
vedett. 

Zsirkay beszéde közben megeredt az 
eső, de a tömeg még igy sem akart el-
széledni s zuhogó esőben is hallgatni 
akarta a szónokot. Csak akkor széledt 
el, amikor már a záporban majdnem 
bőrig ázott a hallgatóság. 

Este a Kolman-féle vendéglőben nagy 
bankett volt, amelyen-az első felszólaló 
Gáspár Endre nyugalmazott főjegyző 
volt, aki lélekből és szívből jövő "költői 
szárnyalású beszédben éltette Gömbös 
Gyulát és a kíséretében megjelenteket. 

Az egész Hahót nemesleikü, magyar 
érzésű lakosságában nagy örömet kel-
tett, hogy azon megjelentek a környék-
beli földbirtokosok is, jelezve, hogy: 
olyan mozgalomról van itt szó, amely 
minden magyar embert szükség szerint 
kell, hogy egyesítsen. Nagy örömet kel-
tett az is, hogy Hahót község fiatal, u j 
főjegyzője, Román János, mind a nép-
gyűlésen, mind a banketten is megjelent, 
ezáltal kifejezve, hogy szeretett községé-
vel együtt érez és együtt akar dolgozni 
a zalai magyarság boldogabb j ö v ő j é n , , . 

A nagygazdák is panaszkodnak 
A mezőgazdaság tul van azon a ponton, amelyet a 
teherviselés terén elbír — Mutschenbacher Emil a 

mezőgazdaság válságáról 
Az Omge a mult héten tartotta választ-

lasztmányi ülését, amelyen gróf Somssich 
László elnökölt. Hadik János gróf indít-
ványára Apponyi Albert grófot örökös 
tiszteletbeli elnökké választották. Buday 
Barna igazgató kifogásolta, hogy sem a 
gazdasági akadémiát végzett hallgatók, 
sem pedig a kísérleti intézetek tisztviselői 
nem mehettek külföldi tanulmányútra, 
ami a magyar mezőgazdaság szempont-
jából nagyon káros. Azután Mutschen-
bacher Emil ügyvezető-igazgató tartotta 
meg beszédét. Többek között a követ-
kezőket mondotta: 

— A mezőgazdaság kérdése az érdek-
lődés homlokterében áll, a mezőgazda-
sági bajoknak a tárgyalása tehát nem 
egyedül gazdaérdek, hanem országos 
probléma, amelynek megoldásától az 
egész ország jóléte függ. Az adatgyűjtő 
bizottság körkérdéseket bocsátott ki és 

ezek alapján igyekszik összeállítani a 
mezőgazdasági üzemstatisztikát. A leg-
utóbbi statisztika 1895-ből való, igy 
tehát sem a termelésre, sem az adózásra 
vonatkozólag nem állanak kellő adatok 
rendelkezésre. Nem elég azonban a kör-
kérdéseknek a szétküldése, hanem két-
háromszáz magángazdaságba megbízot-
tat kell küldeni, akik személyesen veszik 
fel az adatokat és állapítják meg, hogy 
milyen eltolódások mutatkoznak a béke-
beli és a mai állapotok között. 

A mezőgazdaság ma a legnehezebb 
napjait éli, az adó, az ipari cikkek ára, 
a vámok, a magas vasúti tarifa és az 
egyéb téren mutatkozó panaszok csak 
egu-ega vizcseppet alkotnak, viszont, ha 
ebeket egycefoglaljuk, szökőkuttá válnak 
és hatalmas erővel bizonyítják a mező-
gazdaság bajait. Az egész Európát sújtó 
válság a termelés, az értékesítés és a 

hitelnehézségek terén érezteti hatását. A 
statisztikai adatgyűjtésnek elsősorban 
ezekre kell vonatkoznia. Feltünteti majd 
a statisztika az ipari cikkek és a hitel-
kamatok emelkedését is. A hitelkamatok 
Jelenleg katasztrális holdanként 8—12 P 
terhet jelentenek. 

— Rövidesen aktuális lesz az értéke-
sítés kérdése. Ha jó a termés, még min-
dig nem teljes a gazda öröme, mert 
vitás, hogy lehet-e majd értékesíteni a 
termény eket .'•' Németországban és Ausz-
triában a kormány siet a gazdák segít-
ségére és ennek a magyar gazdák a hát-
rányát látják. A sertéskiviteli jegyek in-
tézményével máris kiszorítják a magyar 
árut. Ujabb csapást jelent, hogy a néme-
tek a hízott marhát állami támogatással 
akarják forgalomba hozni. Országszerte 
hirdették tavaly, hogy milyen jó a ter-
més, az értékesítéssel azonban nem tö-
rődtek. Azt akarták elhitetni a gazdák-
kal, hogy azért nem lehet könnyen ki-
vinni a gabonát, mert rossz a minősége 
s a vizsgálatnál kiderült, hogy minden 
tekintetben felveheti a versenyt a külföldi 
búzával. 

Az exportőrök még mindig, a mező-
gazdaság rovására dolgoznak, ahelyett, 
hogy központi szerv kezében lenne az 
értékesítés letéve. 

A kereskedelemre vár ugyan a feladat, 
hogy megkeresse a piacokat, de az 
államnak is gondoskodni keil a kivitel 
előmozdításáról. Ha nem sikerül az állat-
többletet kivinni, akkor nemcsak az állat-
tenyésztés esik vissza, hanem a t rágya-
termelés is, ami által az egész mező-
gazdaság megrendül. 

— Nagy baja a mezőgazdaságnak, 
hogy nem áll kellő forgótőke a rendel-
kezésére. Márciusban nyolcszázmillió 
békebelezett és hatszázmillió függő 
kölcsön terhelte a magyar földet a ki-
mutatás szerint, a helyzet azonban ma 
rosszabb. A »zálogba tett Magyaror-
szág« három év alatt jutott idáig. A 
megterhelés most harminc százalékos, 
békében ötven százalékos volt, de a 
hanminc százalék után több kamatot 
kell fizetni, mint békében. Konverziós 
kölcsönt kell nyújtani a gazdáknak és 
annak kamatait részben az államnak kell 
viselnie. Azért van hosszú lejáratú köl-
csönre szükség, mert a rövid lejáratú 
kölcsönök bármikor felmondhatók. 

Sajnos, a kölcsönöket a gazdáknak 
nem beruházásokra, hanem adókra és 
adókamatokra kell forditaniok. 

A magángazdaságokba t e kell vezetni 
a racionalizálást, sürgősen meg kell 
valósítani a tipus-áru termelését, de 
segítség nélkül a magángazdaságok 
nem boldogulhatnak. A kormánynak be 
keli látnia, hogy a mezőgazdaság tul van 
azon a ponton, amelyet a teherviselés 
terén elbir, sürgősen szükséges tehát a 
közterhek leszállítása, a kivitel előmoz-
dítása, a tarifa mérséklése, a vámpolitika 
megváltoztatása és a hitelkérdés meg-
oldása, mert különben katasztrófa vár 
reánk. 

Az igazgató beszédét nagy éljenzéssel 
fogadták. Tehát a mai viszonyok között 
már nemcsak a kisgazdák panaszkodnak, 
hanem a nagygazdák is érzik a rossz 
gazdasági és adópolitika hátrányait. 
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Annyi fánk sem maradt, hogy 
koporsót csináltassunk halottainknak 

Dinó Alfieri olasz képviselő cikket irt 
a »Corriere de la Sera«-ban, amelyben 
leirja a kormányzónál történt kihallga-
tását. 

A cikkíró rendkívül meleg hangon em-
lékezik meg Magyarország kormány-
zójáról, aki hét év óta piratlan felelős-
ségérzettel látja el magas tisztét. A kor-
mányzó a beszélgetés alatt a többi között 
a következőket mondotta: 

— A magyar nemzetben az olasz ba-
rátság mély és őszinte. A sors végzete 
ugy akarta, hogy a háborúban szemben 
álljunk egymással, hogy keményen és 
vitézül harcoljunk, de mindkét nemzet 
megőrizte a másikkal szemben a lovagias 
megbecsülés érzetét. A háború után a 
két nemzet, mint egy nagy párbaj végez-
tével, ahol nincsenek ellenségek, csak 
ellenfelek, őszintén kezet szorítottak. Ba-

rátságunk mély és igazi, de ez nem aka-
dályozza meg azt, hogy ugy az olaszok, 
mint a magyarok meg ne őrizzék a ha r -
cok dicsőséges epizódjait és hogy ne 
ápolják elesett hőseik emlékezetét, 

A kormányzó ezután a trianoni szer-
ződésről beszélt. A cikkíró meghatott 
szavakkal adja vissza a kormányzó sza-
vait. A kormányzó Magyarország vesz-
teségeit ismertette és a többi között a 
következőket mondotta: 

— Annyi fánk sem maradt, hogy ko-
porsót csináltassunk halo t ta inknak. , . 

Alfieri ezután a magyar szent korona 
elméletét ismerteti és kifejezést ad annak 
a meggyőződésének, hogy bár a király-
kérdés megoldása nehéz, a magyar nem-
zet bölcsesége e kérdést tető alá fogja 
hozni, ha ideje elérkezik. 
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Kisgazdák a devecseri 
tenyészállatkiállitáson 

Delvecser gazdafársa'dalma a mulf 
hónapban jól sikerült tenyészállatki-
állitást rendezett, amelyen az alábbi 
kisgazdák nyertek dijat: 

Tenyészbikák: I. Várkonyi Károly, 
Sormóvecse; 2. Nagy Ernő, Csögle; 
5. Beck Sándor, Borszörcsök; 4. Ba-
rabás Eerenc, Kerta; 5. Végh An-
tal, Kerfa; 6. id1. Molnár István, Vid; 
7. Valhy Lajos, KisszöIIős; 8. Sitó 
Lajos Somlójenő; 9. Gőgös Dénes, 
Dabrony; ló. Feienczy László", Dab-
rcny; 11. Gőgös Zsigmond, Dab-
rony; 12. Mészáros Pál, Karakóször-
CSök. — Tehenek: 1. Hajgató And-
rás, Borszörcsök; 2. Fábián János, 
Somló vásárhely; 3. Berecz Sándor 
Borszörcsök; 4. Arany Ferenc, De-
vecser; 5. Sipovics József, Borször-
csök; 6. Nagy Imre, Vid; 7. Egres-
sy Ferenc Somlóvecse; 8. Fehér Sán-
dor, Pusztamiske; 9. Szabó Gábor, 

Kiscsősz; 10. Baráttí Sándörné, De-
vecser. — Üszők: 1. Sulyok Mátyás, 
Kolontár; 2. Mód József, KisszöIIős, 
3. Markos József, Devecser; 4. Bu-
kbvics Sándor, Devecser; 5. Molnár 
Mihály, Devecser; 6. Molnár Gábor, 
Dabrony; 7. Hidi Baráth Gyula, De-
vecser; 8. Baráth Sándor, Devecser; 
9. Arik Lajos, KisszöIIős; 10. Szabó 
Lajos, Kaiakőszörcsök; 11. Balogh 
.Mihály, Devecser; 12. id. Baráth 
Gyula, Devecser; 13. Czigler Sándor, 
Vid, 15. Szabó Mihály, Borször-
csök; 16. Nemes Károly, Kisber-
zseny; 17. ifj. Egyed Károly, Som-
lóvecse; 18. Vida Gábor, Somlóvecse; 
19. Szabó Mihály, Borszörcsök. 

A tenyészkiállitások egyre jobban 
bizonyítják, hogy a magyar gazda 
átérezte annak a fontosságát, hogg 
mit jelent a jószágtartás az intenzív 
gazdálkodás szempontjából. 
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Hozzászólás 
a „Húsvéti Kiáltvány"-hoz 

Megértő sz ivekre talált a k i sgazda-szózat 
Irta : Cs. Kovács Pál kéthelyi kisgazda 

örömmel állapítom meg, hogy a has-
véti kiáltvány a mi községünkben meg-
értésre talált. Azok az ellentétek, ame-
lyek egyes osztályok között fennállottak, 
kezdenek eltűnni. A kisgazda kezet fog 
a kisiparossal, viszont a müveit osztály 
is már szivesebben látja maga körül a 
kisgazdát és kisiparost. Nincs meg az a 
válaszfal, ami ermekelötte még megvolt. 

Nincs is annál szebb, magasztosabb 
valami, mintha a családban, községben, 
országban és a társadalomban meg-
értjük egymást. Ha az összetartozan-
dóságban keressük boldogulásunkat, én 
hiszem, hogy el is fogjuk érni. 

Különösen most tapasztaltam az össze-
tartozandósáág felismerését a népben, 
amidőn a földmives-szerző színdarabját 
adtuk elő. Pölöskei János ezen müvének 
előadásában egyformán kivette részét a 
község mlndenrendü és rangú fiatalsága, 
amely valósággal összekovácsolta az 
itteni ifjúságot. 

Arra kérem tehát kisgazdatársaimat, 
hogy országszerte szívleljék meg a kiált-
ványt és csatlakozzanak ugyanazzal a 
lelkesedéssel a »Magyar Falu« táborába, 
mint mi. Összetartás nélkül semmi az 
erőnk, ha összefogunk, szervezkedünk, 
nem maradhat el a győzelem. 

Hallottátok-e ? 
Irta : Sass József osztopáni kisgazda 

szerezzétek. Minden magyar testvérem-
nek kötelessége felépülni önmagában, 
valamint másokat is segiteni ezen fel-
épülésben. Mert a magyar feltámadás 
nem a mások segítségével jön el, hanem 
a ti akaratotokból. 

Én elfogadom azon kezeket, amelyet 
Madarász Zsigmond és Javós Antal 
nyújtanak fefém s továbbra is szorítom 
a zalai föld szülöttjének jobbját, akit már 
évek óta barátomnak nevezhetek. 

Előre Istenért, nemzetért és a hazáért! 

»0 
Összetartásban az erő 

Irta : Szőke Gábor felsőrajki kisgazda 

A magyar föld megszólalt. Dörgö 
hangja felrázta a temetői csendet, mert 
fá j neki valami. Fáj ennek az édes 
anyaföldnek, hogy nem tud bosszút 
szőni, amiért annyi fájdalmas csalódást 
kellett átélnie. 

Krisztus feltámadásának emlékünnepén 
megszólalt, mert nem hallgathatja el azt 
a sok fájdalmat, amelyet a közöny és 
a kishitűség teremtett. Mert látja ez a 
jó Anyaföld, hogy azok, akik a természet 
ölén olyan széppé tudják varázsolni, akik 
vidáman szokták hallgatni a pacsirta 
trilázását, ma 1 ehorgasztott fővel járnak, 
láncot zörgetnek. A szemek lehunytak, a 
fülek nem szeretnek hallani semmit. 

Húsvétkor megszólal t a z Anyaföld a 
köitő hangján. A költőén, aki mint vad-
virág nőtt ki a zalai földből. Aki a 
szivét-Ielkét adta az anyaföldnek, hogy 
megszólaljon helyette. 

Hallottá tok-e? Megszivleltétek-e? Még 
hányszor akarjátok, hogy kiálssa felétek: 
ébredjetek! 

Én hiszem, hogy nem fogtok soká 
hallgatni, hanem elfogadjátok a felétek 
nyújtott test vérjobbokat. Olyan férfiak 
nyújtják kezüket felétek, akik erősek, ön-

zetlenek és rendithetetlenek. Akik már 
évtized óta küzdenek azért, hogy hazá-
juk, nemzetük, de különösen fajtájuk 
gazdasági életét fellendítsék. 

Mert ez a fontos kérdés. Bebizonyult 
tény, hogy az emberiséget gazdasági 
érdekek kötik össze. Ez a legfontosabb 
nemzeti kérdés. Ha tehát igy van, a mi 
szervezetünknek nemcsak politikai, 
hanem gazdasági kérdésnek is kell 
lennie. 

Olyan szervezetet kel l létesíteni, 
amely a magyar dolgozóktársa-
dalmat egybefüzi, hogy az e g é s z 
e g y nagy automata g é p e t a lkos -
son, amely gépre feltétlen szük-
s é g van s amelynek mindig azt 
a részét olajozzák, amely legjob-

ban ki van használva. 

Ami pedig a politikát illeti: egészséges, 
minden terrortól mentes választást kell 

Ismét kérdem: Haliottátok-e a hivó 
szót? Tudjátok-e, hogy a rosszkedv, a 
nyomor, a közöny, a kétségbeesés mind 
a ti hibátoknak tudható be. 

Ha azt akarjátok, hogy a magyar még 
egyszer életerős nép legyen, akkor éb-
redjen fel bennetek az önérzet és töre-
kedjetek arra, hogy súlyotokat vissza-

Amint a tavasz éltető napsugara uj 
életet keltett a magyar földön, zöld kön-
tösbe öltözött a mező, u j életet jeleznek 
a fák nyíló virágai s felvidul a termé-
szetben minden. Elköltözött a tél, mert 
leélte durva idejét. Megjött a tavasz 
lágy szellő kíséretében, hogy életre kelt-
sen mindent. Életre, melyhez joga van 
mindenkinek. 

Megmozdult a kicsi falvak földetturó, 
életet biztositó népe is törtető erővel, 
lankadhatatlan szorgalommal, fáradságot 
nem ismerő kitartással, az életet bizto-
sítani mindenki számára. 

De szomorú arckifejezéssel, felkor-
bácsolt kedélyekkel, bánatos lélekkel. 

Miért? Mert látjuk s érezzük nehéz 
helyzetünket, tudjuk, hogy kevésre be-
csülnek bennünket, pedig életet biztosí-
tunk mindenki számára. Tehát elsőrendű 
feladatunk kiküzdeni, hogy megbecsül-
jenek bennünket. Létjogosultság és hiva-
tásunkhoz illő megbecsülés jár nekünk. 

Igen, főldmives testvéreim, de hogy 
kiküzcthessük a nekünk megjáró és meg-
érdemelt jogokat, ehhez valami feltétlen 
szükséges. Nem kell harci felszerelés, 
nem kellenek gépfegyverek és ágyuk, 
csak összetartás. 

Testvérek! »Összetartásban az erő.« 
Vagy ezt olyan nehéznek tartjátok? 
Nem nehéz, csak félre a széthúzással, 
félre a bizalmatlansággal, félre a nem-
törődömséggel, leszerelni a kapzsi ön-
zést. Az legyen a jelszó: előre! Kéz a 
kézben a kitűzött cél felé. 

Sok a panasz, hogy el vagyunk 
nyomva, mi, aki az ország kétharmad-
részét képezzük. Ennek mi magunk va-
gyunk az okai, mert szétszórtan élünk, 
nem tudunk összetartani, t. i. szervezet-
lenek vagyunk, egymás ellen küzdünk, 
amikor együtt, egy közös óéiért, a ben-
nünket megérdemlő jogokért kellene küz-
denünk. 

A bennünket lealázók tudják, hogy 
jobb, ha nincs bennünk fajszeretet, nincs 

összetartás. Valahányszor meg próbál-
koztunk tömörülni, szervezkedni, mind-
annyiszor akadályokat gördítettek az 
utunkba, mert tudják, ha összefogunk, 
szervezetten élünk, nem lehet bennünket 
ide-oda rángatni, hisz a nemzet gerinc« 
vagyunk, fontos feladatunk van, élet-
lehetőséget biztosítani mindenki szá-
mára. Mi ezt becsülettel teljesítjük is, de 
követeljük érte a megérdemelt jutalmat, 
a megbecsülést, a demokratikus rend-
szert. 

Ne féljen mitőlünk senki, nem törünk 
mi senki ellen, nem vágyunk mi hata-
lomra, csak azt akarjuk, hogy ne tapos-
sanak bennünket a földig. Pedig már-
már odaérünk, ha öntudatra nem éb-
redünk, hisz elviselhetetlen az adórend-
szerünk, helytelen a gazdasági politikánk, 
nyakunkon ülnek a kormány által támo-
gatott kartelek, a forgalmi adózás, ami-
ket végeredményben mind a mi napi 16 
órás munkánkkal kell kiizzadnunk. Emel-
lett még mostoha gyermekei is legyünk 
megcsonkított hazánknak? 

Testvérek! Ebbe nem nyugodhatunk 
bele! Hisz együtt gázoltuk Bukovina és 
Galícia mocsarait, együtt tapostuk Kár-
pátok bérceit és vérünkkel áztattuk Do-
berdó, Isonzó és Piave vidékét és nincs 
jogunk élni kis, maradék-országunkban? 

Nem viselhetjük el kenyérbányászó 
testvérek, fel kell eszmélnünk. Van egy 
tábor, amelyben a helyünk, a »Magyar 
Falu« tábora. Egy harcos csapat, amely-
nek vezérkarában van a mi zalai bará-
tunk is, aki ismeri elhagyatottságunkat, 
hisz közülünk való, ő hiv bennünket, ő 
küzd és gigászi harcot viv értünk, hogy 
bennünket egy csokorba kössön és a 
boldogabb jövö felé evezzen velünk. 

Rajta tehát főldmives testvérek, be-
állni a sorba, mert jogunk van élni e 
hazában, amit őseink a mi számunkra 
szereztek. Összefogni, Isten segítségével 
együtt haladni a kitűzött cél felé. Félre 
a közönnyel! Összetartásban az erő. 

A F A L U P O E T A I © 
Az ember é lete 

Tarka-barka játék 
az ember élete, 

Örömnek, bánatnak 
furcsa keveréke; 

Néha jól vigadunk, 
máskor meg busulunk, 

Nem is vesszük észre: 
már a simái vagyunk. 

Az emberi élet 
egy nagy komédia, 

Egyik hintóban ül, 
a másik meg húzza; 

Egyik ember koplal, 
másik lakomázik, 

Ezt szomjúság gyötri, 
az bortól elázik; 

Mdt az egyik fütyül, 
táncol rá a másik, 

így iut el az ember 
a biztos halálig. 

Az emberi élet 
egy nagy lári-fári, 

Lehet benne égni, 
lehet benne fázni, 

Van benn' összetartás, 
s átkozott széthúzás; 

Mámoros szerelem 
és kiábrándulás. 

Az emberi élet 
örökös küzdelem, 

Van benne barátság 
és forró szerelem, 

De civódást is látsz 
és hideg sziveket, 

Igaz oltárképet 
s hamis isteneket. 

Az emberi élet 
állandó rejtelem, 

Kacagás, zokogás, 
boldogság, gyötrelem . , , 

, , . Itt bölcsőt ringatnak, 
ott koporsót zárnak, 

Mindenki rabja e 
tarka-barkaságnak. 

Veszorémvarsány. PELESKEY FERENC 

A rokkant 
Holt utca kövén reszket a hős, ki 
Doberdó poklán sátánnal vívott 
— foltos rongyán át pajzán szél vihog. 

Szemérmesen ful keblébe a hang 
farkasként küzdő csaták fiának, 
arcredőiről könnypárák szá l lnak . , . 

Tantaluszi kinok gyötrik lelkét: 
kenyeret kér este három árva, 
— ki segít rajta, ha ajka z á r v a ? , , . 

Kezét csókolom nagyságos uram! 
Tél csikorgó karmai közt dermed 

rossz viskómban három árva gyermek. 

Nagyságos hölgyeim a Szentekre! 
Most már karját is tárja, esdve kér 
és a nép fásult közönnyel kitér. 

Átvillan lelke daiiás korán: 
bágyadt vén szemén büszke dac tüzel, 
újra megfeszül az érmes kebel. 

Ti dölyfös urak! tán koldus vagyok, 
hogy koncot dobjatok, mint az ebnek? 
hej, mikor még rajta-rajtát v e r t e k ! , . . 

Kémeri NAGY IMRE 

Valamit várok 
Nem tudom, mit érzek, 
Nem tudom mit várok. 
Feltűnnek lelkemben 
Régi, drága álmok. 
Fölvidul a lelkem 
E városi fényben, 
Ö, de mégis, mégis 
Árva vagyok: érzem. 

Elm élázásom ban 
Megzavar valami, 
Elbűvölő zene 
Bűbájos hangjai. 
Felfrissítik lelkem, 
Aztán tovaszállok 
Köszöntni az édes 
Fénylő délibábot. 

Nem tudom: mit érzek, 
Csak félek, remegve, 
Közben korbácsütés 
Nehezül lelkemre. 
Bármilyen tövises 
Az életem utja, 
Mégis várok, várok, 
Hogy mit? — Isten tudja. 

TAMASY SANDORNÉ 

Köszöntöm a tavaszt 
Virágos szép tavasz 
Előre köszöntünk, 
Ragyogja be napod 
Nz eget fölöttünk. 

Nyiljon ránk szebb tavasz 
Forduljon meg sorsunk. 
Feledhessük el, hogy 
Rabmagyarok voltunk. 

Töröljük szemünkből 
A sok fájó könnyet 
Visszaszerezzük még 
Az elrabolt földet. 

Magyar Falu zászlót 
Lengessen minden kar, 
Akkor nemsokára 
Miénk a diadal. 

Osztopán. VÁROSI VINCE 



1928 május 6. . M A G Y A R F A L U 

Cs. Csutak Pista a fagyossszeníeUrül 
Tisztött Magyarfalu, no csakhogy elmentek 
Ama rosszjáratú, pocsék fagyosszentek, 
De a kezükszennyét mégis itten hagyták, 
Vetésünk zsengéit rútul learatták. 
Nem is t'om: ösmervén az enyves kezüket, 
Kalandáriomba mért raklak be ükei? 

'Mér szentöltek napot a hármak nevére, 
Minden jótét szentnek igaz szégyenére ? 
Lám, most is viszik a termésnek dézsmáját, 
Csúful megpocskoiták a gyümölcsök fáját 
S ami letinkább férges cselekedett: 
A szőllőtőkénk is bajjal menekedett. 
Hát nem ölég rajtunk az Isten csapása: 
Tengörnagy adóknak sok végrehajtása, 
Kínos vergődésünk szörnyű üggyel-bajjal. 
De még a borunk is fogyatkozik faggyal: 
Ami imitt famott mégis megvigasztal, 
Ami nélkül puszta a íeritett asztal, 
Ami erejűnket adná néha vissza: 
Borunk' Pongrác, Szervác, Bonifác megissza. 
Hát ez ellen semmit ne lehessen lenni ? 
Tilos őkelméket naptárbúi kivenni? 
Muszáj nékünk tűrni rút herdálásukat? 
Hogy a rosseb rágná tölthetetlen hasukat! 
Tésuram, keblemben nagy gyanakvás éled 
Azér' van ezekkel szemben a kímélet, 
Mer' e fagyosszentek' minket kárba mártva, 
Egységest beléptek mán a kormánypártba. 
Mungö Pongrác, Szervác, a két főhárácsos, 
A Bonifác meg tán kormányfőtanácsos 
S elhagyván a Fődet, odafönt a mennyben, 
Betlenyre szavaznak az ég-parlamennyben. 
Hát persze így nékik szabad itt a vásár 
S megkoplalja űket a bús magyar Lázár. 
A tarisznyánk ürül, az ű zsákjuk telik, 
Mer űket odafönt párthűnek tisztelik. 
Miattuk hasztalan fáradoz a májam,_ 
Hát inkább béfogom panaszteljes szájam 
S tiszteltetem ükei a szenl kormány listán: 

A Oelységnelc bölcse : Csóré Csulalc István. 

Orkán söpöri v é g i g az országon. 
A mult szerdán borzalmas szélvihar sö-
pört végig a fővároson. A cserepek, cég-
táblák s kidőlt fák több mint száz se-
besülést okoztak. A Dunántulori is nagy 
kárt tett a szél a gyümölcsösökben és 
veteményeskertekben. Pest környékén 80 
éves fákat tépett ki a vihar. 

A vagyoni lag . v á l t s á g b a jutott 
e g y é n e k n e k e l enged ik az adót. A jö-
vedelmi és vagyonadó szabályainak uj 
hivatalos összeállítása módot ad arra, 
hogy az adóévre kivetett jövedelem- és 
vagyonadó bizonyos részét az adóhiva-
talnál benyújtott kérelemre a pénzügy-
igazgatóság vagyoni romlás esetén el-
engedje, törölhesse. Erre az adótörlésre 
csak azoknak lehet igényük, akiknek 
anyagi pusztulása nem önhibájukból, ha -
nem tőlük független okok következtében 
állott elő. De igazolni kell h telt érdem-
lően, hogy az év folyamán jövedelmük 
tényleg annyira csökkent, hogy az adókat 
nem tudja megfizetni és az adó behaj-
tása anyagi helyzetét még elviselhetet-
lenebbé tenné. Az adó elengedéséért a 
folyamodványokat az adóév végéig kell 
benyújtani. 

Óriáskígyó a banánládában Buda-
pesten. A visegrádi-utca 7. szám alalt 
lévő Banánbehozatali Társaság helyisé-
geiben nyolc-tíz munkás bontogatja azo-
kat a ládákat, amelyekben a banán ha-
talmas fürtökben érkezik Indiából. Ezeket 
a fürtöket kipakolás után felakasztják egy 
hatalmas szegre, ahonnan napok múlva 
veszik csak le, hogy kis fürtökre szé je l -
szedve, a csemegeüzletekbe eljuttassák. 
A mult héten Barát Sándor, az egyik 
munkás, amint felakasztott egy ilyen 
nagy banánfürtöt, ijedten kapott a fejé-
hez. A füle mellett hihetetlen gyorsaság-
gal és erővel elsiklott valami. Félreugrott 
és megdöbbenve vette észre, hogy a 
banánfürtön körülbelül egyméteres kigyó 
tekerődzik. Pár pillanat múlva össze-
futottak a munkások. A részvénytársaság 
egyik tisztviselője gondolt először aria, 
hogy a kigyó, amely a néhány perccel 
előbb kipakolt bariáníürtbe bujt i ele, 
veszedelmes állat lehet. Rémülten kiál-
totta a banánfürtöt körülálló munkások-
nak, hogy hagyják el a helyiséget, ne 
nyúljanak a kígyóhoz. A munkások 
nyomban el is hagyták azt a termet, ahol 
a kígyót találták, az ajtót gondosan be-
zárták s a tisztviselő telefonált az Állat-
kertnek, hogy az igazgatóság küldjön ki 
valakit, aki lefogná és ártalmatlanná 
tenné a kigyót. Alig mult el egg félóra 
és az Állatkertből egy felügyelő érkezett. 
A felügyelő, aki kigyószakértő egyéb-
ként, ránézett a kígyóra, megállapította, 
hogy a banánfürtön tekerődző állat 
valódi indiai óriáskígyó. Egészen fiatai, 
jelenleg még nem is veszedelmes, de 
rövid idő alatt olyan hatalmasra nő, 
hogyha rátekerőzik egy emberre, egy 
szemrebbenés alatt összelapítja. A fel-
ügyelő ezután ártalmatlanná téve a kis 
óriáskígyót, felpakolta és kivitte az Állat-
kertbe. Az Állatkert igazgatósága meg-
vette a kigyót a társaságtól 40 pengőért. 

Istáióból i skola . Gróf Dégenfeld Pál 
téglás! nagybirtokost már régebben kö-
telezte a hatóság, hogy birtokán iskolát 
létesítsen. A gróf Gyulahalmán egy 
istállót alakíttatott át iskolává. A nem 
mindennapi iskolaszervezésről legutóbb 
telt jelentést a tanfelügyelőség a vár-
megyei közigazgatási bizottságnak. A 
gyűlés kissé meglepődve hallgatta, hogy 
a dúsgazdag gróf istállóból cánáltat is-
kolát. 

Zenész , mint detekt ív . Magyar Lajos, 
szolnoki jazzband-zenész fölcsapott de-
tektivnek. Sorra igazolta a nőket a 
pályaudvar várótermében. V. Mariska 
nem tudta magát igazolni, mert otthon 
hagyta az Írásait. A zenész hallott vala-
mit dobolni arról, hogy ilyenkor a detek-
tív előállítja az illetőt. Ő is előállította 
V. Mariskát, de nem a rendörségre, 
hanem a lakásába. Mariska nagyobb 
zajt csapott, mint a cintányéros szokott 
és a szintén zenész Magyart egy való-
ságos detektív állította elő utólag. 
Magyar Lajost félévi börtönre itéllék. 

Uj kid épül Budapes ten . Budapesten, 
A Hungária-ut és Óbuda között uj hidat 
építenek 30 millió pengővel. A hid szé-
lessége 22 méter. Tete ;én gyorsvasút, 
közepén autó, oldalt villamos fog rajta 
robogni. A gyalogjárók 3 - 3 méteresek 
lesznek. A hid közepén lejárat lesz a 
Margitsziget felső végére. A pályázatot 
még nem irták ki. A hidat magyar gyá-
rak és magyar munkások állítják elő. 

Ket tőszázezer hold fűid víz alatt . 
A szegedtanyai, kiskunmajsa', kiskun-
halasi és kisteleki határban 200.000 hold 
fcld áll viz alatt. Armentesitő társulat 
aiakul, amely lecsapolás és csatornázás 
foiytán a nagymennyisé gi földet hasz-
nálhatóvá akarja tenni. 

Aki 21 év ig hal lgatot t . Érdekes 
e se te t je lentenek Mór községbő l . 
Somogyi György móri kovácsmester 21 
évvel ezelőtt abbahagyta a mesterségét, 
mert — mint mondotta — eleget dol-
gozott már életében, van egy kis vagyon-
kája, majd abból éldegél. Néhány nappal 
később az ötvennyolc éves kovácsmester 
megnémult. Azóta huszonegy esztendő 
telt el és Somogyi Györgyöt senki sem 
hallotta beszélni. A napokban meghalt 
Somogyi György felesége. A temetés után 
az öreg Somogyi György beállított a 
móri kovácsmühelybe és éithető hangon 
alkalmazást kért. A megrökönyödött 
ríiühelytulajdonos kérdésére elmondotta 
az öregember, hogy huszonegy évig 
nem beszélt és ez a huszonegy év nem 
is számit az ö életében. A faluban senki 
sem tudja megmagyarázni, miért hall-
gatott ennyi ideig az öreg kovácsmester, 
de feltűnőbbnek tartják, hogy felesége 
halála után tért vissza a beszélőképes-
sége. 

A harcias m e n y e c s k e é s a végrehaj-
tó. Katyán Pálné csabai lakos ősszel a 
tanyáján megjelent végrehajtót arcul-
ütötte, ami miatt hatósági közeg elleni 
erőszak cimén indult ellene eljárás. — A 
törvényszék a harcias menyecskét 103 P 
pénzbüntetésre Ítélte. 

Nincs áüása? 
Vegye meg az 

Országos 
Pályázati Közlöny 

legújabb számát. Tar-
talmazza a belföldi és 
külföldi összes mun-

kaalkalmakat 

Megjelenik minden héten 
Az összes kedvezmé-
nyeket megtudhatja, 
1 a az első számot 

megrendeli 

Egyes szám ára 30 fül. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, VII., Sip-u. 3. 
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Aki v é g i g n é z t e anyja k i v é g z é s é t 

Szerbiában, a negotini kettős kivégzés-
nél, midőn Laudánovics Máriát és Taj -
kovics Jovant a másvilágra küldték, meg-
döbbentő jelenetek játszódtak le. A két 
halálraítélt rablás és gyilkosság miatt 
került csendőríegyver elé. Szerbiában 
tudvalevően a kivégzések nyilvánosak. 
Negotinban valóságos népünnepély előzte 
meg a két kivégzést, a környékből zene-
szóval érkeztek a földmivesek és mun-
kásasszonyok, egész éjszaka dá idóztak 
és igy várták meg a hajnalt. A nézők 
között ott volt a halálraítélt Laudánovics 
Máriának fiatalkorú, tizennégy esztendős 
fia is, akitől, midőn kérdezték, hogy miért 
nem megy el onnan, azt felelte, hogy 
csak végignézi ő is, mert nern lehet min-
dennap ilyet látni. A fiu szemrebbenés 
nélkül nézte végig, midőn édesanyját 
nyolc csendőr agyonlőtte. 

Hány é v e s Edison ? Edison a napok-
ban töltötte be nyolcvanegyedik életévét, 
amely alkalomból Floridában, Fort AI-
gers-ben, az agg feltaláló birtokán fé-
nyes ünnepélyeket rendeztek. Rengeteg 
vendég érkezett az Egyesült Államok 
minden részéből, hogy üdvözöljék Edi-
sont, aki előzékenyen, vidáman, korát 
meghazudtoló fíir^e éggel járt-kelt a lá-
togatók között. Az üdvözlésekre moso-
lyogva igy válaszolt: Én tulajdonképen 
százhatvankét éves vagyok, mert eddig 
mindig két ember helyett dolgoztam. Még 
a mesterséges gummit fel kell találnom 
és azért hat-nyolc évig ugyanugy kell 
dolgoznom, mint eddig. No, de van időm, 
mert elérem a kétszázadik életévemet. 
Biztosan elérem. 

Miért nem esz ik l ó h ú s t ? Piaci na-
pon történt. Egy falusi atyánkfia és élete 
párja olvassák, hogy megnyílt a lóhus-
mészárszék. Az asszony odaszól az urá-
nak: Én veszek belőle vagy egy kilót 
magának. Úgyis mindig hust követel. Ez 
olcsó, ebből ehetik. Az egész kilót meg-
eheti. Nem kell, mordul el az atyafia. 
Hát oszt miért? Ha az uriféle városi 
megeszi, ma.ja se hal meg tőle. Nem 
kell! Es pont! De mondja meg hát, miért 
kelepel vissza a menyecske? Hát azért, 
mert te eleget kárálsz a házban, milyen 
zenebona lenne, ha én meg nyerítenék 
hozzá. A menyecske megnyugodott. Le-
mondott a lóhus vásárlásról. 

Ha 
C s e p l é s h e z Rex -benz in i , s z á n t á s h o z R f x " 
petró leumot , m a l o m h o z gáz -o la ja t , autóolajat , 
traktor-o lajat , autó-zs ír t , pr íma k e n ő a n y a g o t 
óhajt vásáro ln i , kér j en a jánlatot 

Vulkán olaj és vegyipari R. - i 
Budapest, VI., Eötvös-utca 48. szám. II. emelet 

Tele ion: Teréz 153-11. 
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Három vagyonos gazda 
betörősző vétségé Gyúrná n 
Tíz éve fosztogatták a lakosságot — Valószínű, 
hogy lopott pénzekből szerezték vagyononukat 

Gyom ári néhány héttel ezelőtt többen 
megjelentek a rendőrségen és feljelentést 
tettek ismeretlen tetíesek etien lopás és 
betörés címén. A rendőrség megind.totta 
a nyomozást és ennek során megállapí-
totta, hogy három vagyonos gyomai 
gazda toívajszövétségét alakított egy-
mással s körülbelül tiz esztendő óta ¡osz-
togatja a környék lakóit. 

A három gazdát, Kocsis Sándoit, Fe-
kete Eleket és ifj. Izsó Lajost a rend-
őrség letartóztatta. Az eset óriási fel-
tűnést keltett Gyomán, mert mindhárom 
gazdaember köztiszteletnek örvendezett 

és senki sem merte volna rájuk fogni, 
hogy sorozatos bűncselekményeket kö-
vettek el. 

A tettesek a kihallgatás során beis-
merték azt, hogy tiz év óta folytatják 
kétlaki életüket és mig napközben saját 
gazdaságuk ügyeit intézték, addig éj-
szaka rendesen egy-egy betörést követ-
tek el és a lopott holmin oszttozkodtak. 
A gyomai rendőrség valósziniinek tartja, 
hogy a birtokosok lopott pénzből sze-
rezték vagyonuk nagy részét. A nyomo-
zást tovább folytatják, mert a három 
vagyonos betörő bünlajstromát akarják 
összeállítani. 

Miután a meteorologiai viszo-
nyoki lényeresen megjavultak, min-
den pillanatban várták', hogy Nobile 
tábornok parancsot adjon az Itália 
indulására. Időközben a Citta di Mi-
lano legénysége — kingsbayi mun-
kások támogatása mellett — azon fá-
radozott, hogy a hajót közelebb jut-
tassa a parthoz. Számos aknát rob-
bantottak fel, hogy a hajót környező 
jeget megtörjek és a hajó elindulá-
sát lehetővé tegyék. 

A MAGY. KIR. ÁLLAMVASUTAK 
GÉPGYÁRÁNAK VEZÉRÜGYNÖKSÉGE 

BUDAPEST, 
V.VILMOS CSÁSZÁR-ÚT 32 
A GYŐRI WAGGONGYÁR szekér-

kerék gyártmányainak vezér-
képviselete. 

Modern gazdaságokban 
kitűnően bevált 

sxekérUerék 
gíiöll hajlított talppal, vastlva. — Tökéletesen 
szerez íeenjf.g! — Rendkívül tarlós! — 

Készül nrinden járatos méretben. 

Panamáznak a magyar földdel 
a cseh szocialisták 

A cseh szociáldemokrata pártból 
kizárt Halupa képviselő különböző 
polgár, lapban leleplezi a cseh szo-
ciáldemokrata párt kebelében uralko-
dó állapotokat. Halupa, aki a párt-
ban a szövetkezetek élén állott, meg-
állapítja, hogy a szocialista szövet-
kezetek a köztársaság leggazdagabb 
földtulajdonosai. E szövetkezetek ke-
zében huszonhét maradékbirtok van, 
melyeknek nagy részét a szociálde-
mokrata párt teljesen ingyen kapta a 
nagybirtokosoknak tett szolgálatu-
kért, pedig a párt kifelé a legheve-
sebb támadója volt a maradékbir-
tokrendszernek, minthogy a földre-
form demokratikus értelmezése sze-
rint a maradékbirtokokat is a föld-
igénylő nép között kellene parcel-
lázni. Ezenkívül Halupa szerint a 
szociáldemokraták a nagybirtokosok-
tól készpenzben is kaptak ajándé-
kokat, de ezenfelül a szociáldemo-
krata párt vezetőemberei személy sze-
rint is reszesei voltak a vesztege-
téseknek es igazán csak szerencsé-
vel menekültek meg a megérdemelt 

börtöntől. így például Podjebrád 
fürdő a közegészség érdekében sze-
rette volna elérni, hogy a fürdő mel-
lett iévő Hohenlohe birtoktól leg-
alább száz nold erdőt kapjon giyógy-
park céljaira. Az erdőt azonban Sou-
kup szenátor, a szenátus alelnöke 
kapta meg. 

KS 

Pontosságukról híresek 
fali óráink, ébresztőink és zsebóráink, 
Pontosan járó strapa óra valódi ezüst lánccal, szarvasbőrtokkal 
Ugyanez éjszaka világító számlappal — — — — — — — 
Jől járó beszabályozott ébresztő óra — — — — — — — 
Ugyanez éjszaka világító számlappal 

INGYEN KÉPES ÁRJEGYZÉK. 
Meg nem felelő áruért a pénzt visszaadjuk. 

Svájci óralerakat 

8 . - P 
9 . - P 
7 — P 
8— P 

B u d a p e s t , V., V i l m o s c s á s z á r - u t 12. Alapittatott 1900. 

A FRIEDLER-iéle szabadalmazott 

G A N N A 
h a j n ö v e s z t ő 

egyszersmind a hajhullás, korpáso-
dás, hajmolyosodás legtökéletesebb 

gyógyszere. 

Orvosilag kipróbálva és 
ajánlva! 

Kapha ló minden gyógyszer tárban é s drogériában 
valamint a FRIEDLER-LABORATÓRIUMBAN ' 

VII., Murányi-u. 46. Te le fon : J. 464—71. ' 

Törvényes Intézkedések 
a gyermekek kötelező beoltására 

Nobile kapitány továbbszállt Kíngsbay-ből 
Nobbe utjának időtartamát ötven 

órára tervezi és mindenekelőtt a 
Miklós-földre és az ettől északra le-
vő területekre készül, hogy ott tudo-
mányos megfigyeléseket végezzen. 
Eiindulasa előtt terveiről nem volt 
hajlandó nyilatkozni és mindössze 14 
embert viti magaval. Már kbrán reg-
gel megkísérelte a startot, de akkor 
a jég erősen ráfagyott a motorra 
és az inauíási. délutánra kéllett ha-
lasztani. 

Most kezdődnek a himlőoltások s 
igy szükségesnek látjuk, hogy a Ma-
gyar Falu táborához tartozó anyá-
kat figyelmeztessük az oltás körüli 
teendőkre és tennivalókra. 

Az anyanak-e fontos ténykedésnél 
a kövelkezőket kell szem előtt tar-
tania: 

1. A törvény megköveteli, hogy 
minden gyermek, mire egy éves lesz, 
be legyen oltva, hogy a súlyos és 
veszedelmes hólyagos himlő beteg-
séget elkerülje. 

2. A himlőoltást az orvos beteg-
sége esetén egy időre elhalasztja, 
miről bizonyítványt állit ki, melyet 
a hatósag felülvizsgál. 

3. Oltás előti fürössze meg jól a 
szülő gyermekét, hogy tiszta karral, 
tiszta ingecskébe öltöztetve kerüljön 
az ollóorvos elé s a szülő ügyeljen 
arra, hogy az oltás után mindaddig, 
mig az oltóanyag be nem szárad, az 
oltási hely le ne törültessék' és szeny-
nyes anyaggal érintkezésbe ne jöj-
jön, 

4. Az oltást követő ötödik napon 
az oltási helyeken már kezd fejlődni! 
a hólyag, mely az oltást követő he-
tedik napra már teljesen kifejlődött s 
a hólyagok körül a bőr ilyenkor 
gyuladl, pirosas. Az oltás utáni ki-
lenc-tizedik napon a hólyag geny-
nyedtté váiik, sárgás lesz s ilyenkor 
körülötte a bőr majdnem 5 korona 

nagyságban gyuladt, piros és meg-
érintésre fájdalmas. A gyermek! ilyen-
kor rendesen lázas, karját és hónal-
ját fájditja. A tizedik napon tul a 
hólyag kezd száradni s a gyüladá-
sos pirossá/ körülötte kisebbedik s 
a gyermek1 nyugodtabb lesz. A teljes 
beszáradas után a hólyag, sötétbarna, 
nagyobb lencsenagyságu pörkké szá-
rad össze, mely az oltást követő 
harmadik he- végére magától leesik 
s látható lesz az oltási heg, mely 
hosszú éveken keresztül megmarad 
a karon. 

5. A beoltás napjától a fürösztést 
beszüntetjii- s a fürdéssel szünete-
lünk1 mindaddig^ mig a hólyagok tel-
jesen be nem száradtak1. A fürdést 
pótolják a mindenkoron szükséges 
mosogatasok, mellyel a gyermekét 
tisztán tartam törekszünk. 

6. Mindaddig, mig a hólyag le 
nem szárad, ügyeljen a szülő arra, 
hogy a beoltott helyekre semmiféle 
piszkos anyag ne kerülhessen. Ha 
a gyuladasos pirosság szokatlanul 
erős s forróság gyötörné a gyerme-
két, az- orvosnak kell megmutatni. 

7. A szüló kérdezősködjék, hogy a 
beoltott gyermekei az oltást követő 
egy hétre mikor kell előmutatni az 
o'tóorvosnaK s gyermekét ekkor vo-
nakodás nélkül vigye el, mái- csak 
azért is, meri akkor kapja a ró-
zsaszínű oltási bizonyítványt kézhez, 
melyet gondosan megőriz. 

Tudnivalók az állami építési kölcsönről 
Amint tudvalévő, az érvényben lé-

vő renaeikezesek szerint a népjóléti 
minisztérium lakásépítési kölcsönt fo-
íyosit, ameiyre vonatkozólag a kö-
vetkezőkei Kel. tudni: 

"1 isztviseioi családi ház építkezési 
kölcsönért oiyan közszolgálati alkal-
mazottai es nyugdíjasok folyamod-
hatnak, akiknek beepitésre alkalmas 
tehermentes ingatlanuk telekkönyvi 
tiuajdonukban van, az összes épít-
kezési köitsegek 4 százaléka lelett 
rendelkeznek s az igenybe veendó 
kölcsönre a megkívánt tedezetet 
nyújtani tudják. A kölcsön 10 évi 
törlesztesre, jelenlegi 7 százalékos ka-
matra az építkezési költségek 60 szá-
zaléka ercjcig engedelyezhető. 

A bélyeges kérvény a m. kir. nép-
jóléti és munkaügyi miniszterhez ter-
jesztendő, h kérvényhez csatolandó 
a lakóház tervrajza (100-as léptek-
ben, aiaprajz és keresztmetszettel), 
költségvetésé es a telekkönyvi ki-
vonat. 

Ma üFb-telken történik az épit-
kezés, arneiy meo nincs telekkönyvi 
tulajdonunkban, ez esetben a telek-
könyvi kivonai heiyett az U h b vég-
zésevei vagy a városi elöljáróság bi-
zonyítványával igazolandó, hogy 
epittetónek beepitesre alkalmas telke 
van. ny esefoen a kölcsön csak akkor 

lesz folyósítható, ha az igénybe ve-
endői allami kölcsönért a város kép-
viselőtestülete készpénzfizető kezes-
séget vállal, vagy pedig ha az écit-
tetó a telekönyvi jelzálog, bekebele-
zését pótló egyéb biztosítékot tud 
nyújtani s erre vonatkozólag a Pénz-
intézeti Központtal megállapodásra 
jut. 

Kölcsön tehát az összeg! biztosi,tá-
zsának megtörténte után szolgálta-
tik ki az építkezés előrehaladásához 
mérten, mcfelelő részletekben. A köl-
csön utolsó 10 százaléka pedig csak 
az építkezés teljes befejezése után 
fizettetik ki. 

Országos vásárok 
Héttő 21. Akasztó, Drávafok, Fehérgyar-

mat, Gyöngyös, Jánoshéza, Karcag, Katy-
már, Kisbárapáti. Kiskunlacháza, Kis-
vórda, Kőszeg, Lajosmizse, Lepsény, Lo-
vaskerény, Miskolc, Nyíregyháza, Pápóc, 
Putnok, Salgótarján, Szeghalom. Szöny, 
Szulok. 

Kedd 22. Csapod, Salgótarján, Simon-
tornya. 

Szerda 23. Balmazújváros, Mucsi, Si-
montornya, Somogyszob, Vésárosbéc, Za-
laapáti, Zalaszentlászló. 

Csütörtök 24. Csabrendek. Gyönk. 
Tabajd. Tét. Zánka. 

Péntek 25. Alsóság, Báté, Görcsöny, 
Himesháza. Igal, Nagyrákos, Zala, Zala-
gyömörő. 

Szombat 26. Cibakháza. 
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Kétezer pengő kártérítést kér 
leharapott nyelvéért a cipészné 
Most tárgyalták Sass László bűnügyét — A bíróság 
a leharapott nyelvért nyolchónapi börtönre ítélte 

A Magyar Falu megírta annakidején» 
tiogy Sass László cipészsegéd a 
Szegényház—téren leharapta a felesége 
nyelvét. A múlt héten állt Sass a tör-
vényszék előtt sülyos testisértéssel vá-
doltan. 

Elmondotta a kihallgatás alkalmával, 
hogy nagyon szerette a feleségét és nem 
akarta megcsonkitani. Tettét egy önfeledt 
pillanatában követte el. Vallotta ezután, 
hogy 1926-ban már el'vált a feleségétől, 
mert gyanúja volt, hogy Ész albérlőjük-
ké! barátkozik. A felesége azidőtájt kö-
zös háztartásba lépett egy postatiszt ví-* 
seíővel, ő pedig Egerbe költözött, később 
kibékültek és az asszony elutazott hozzá 
Egerbe. 

Azt mondotta ezután Sass László, 
irogy annyira szerette az asszonyt és 
annyira el volt keseredve miatta, hogy 
öngyilkosság gondolatával foglalkozott. 
A tragikus este, amikor a felesége nyel-
vét leharapta, a Szegényház-téren csó-
kolóztak és közben elborult az öntudata 
.és akkor követte el a merényletet. 

Sass Lászióné, született Vince Gizella 
állott ezután a biróság elé, hogy tanú-
vallomást tegyen. Azt állította, hjpgy a 
«érje tönkretette. A szerencsétlenség es-

téjén pénzt kért tőle az ura, Ide ő nem 
adott, mert csak 15 pengője vöít j Azt 
is megmondta neki akkor, hogy nem 
akar vele többé találkozni és nem is se-
gíti többet. Könyörögve kierőszakolta a 
férje, hogy megcsókolja és egyszerre 
csak érezte, hogy szenvedélyes csók köz-
ben beleharap a nyelvébe. A vér nagy 
sugárban ömlött a szájából és rohant 
haza, hogy még egyszer megláthassa 
gyermekét. Amikor a lakásából újra le-
rohant az utcára, a kapuban ott találta 
a férjét egy rendőr kíséretében. A férje 
valamit szorongatott a kezében és azt 
kiáltotta feléje: »Most megkaptad a ma-
gadét, itt a nyelved«. 

Sas Lászlóné kihallgatása alatt a bíró-
ság elnöke megjegyezte, hogy a rendőr, 
aki elfogta Sass Lászlót, csatolta az 
asszony nyelvének leharapott darabját az 
iratokhoz. 

Ezután a hiróság meghozta Ítéletét. Az 
itélet büncsnek mondotta ki Sass Lászlót 
súlyos testi sértés bűntettében és ezért 
nuolchónapi börtönre ítélte. A büntetés-
ből két hónapot és 22 napot kitöltött-
nek vettek. Ugy az ügyész, mint a vád-
lott és védője felebbeztek. 

egészséges soha. Biztatnak a doktor 
Urak: még egyszer visszakapom az iz-
lelőképességemet. Ök sem tudják, med-
dig tarthat a gyógyulás, mert még nem 
volt ilyen eset a praxisukban. 

Nem szabad elhallgatni. Sassné büszke 
egy kicsit arra, hogy a szomorú baleset, 
amely érte, egyedülálló az orvosi iroda-
lomban. 

— Fogok még talán jobban is beszélni. 
Szerényen megjegyezzük, hogy im-

pressziónk szerint egész folyékonyan 
beszél. Kiejtésén nem lehet észrevenni 
semmit. 

— 0 — tiltakozik hevesen —, még 
nagyon rosszul beszélek. 

% 

Sassrói beszélgetünk aztán, az egzaltált 
cipészlegényről. Az asszony elmondja, 
hogy az orvosok kóros tüneteket észlel-

tek a vizsgálat során a vádlotton, de 
régebben nem lehetett észrevenni aber-
rációt Sasson. Nem voítak beteges 
igényei. 

— Amikor kiszabadul a börtönből, be» 
pörlöm — szól haragosan az asszony. — 
Kétezer pengőt kérek azért, amit csinált» 
Nem lehet behajtani rajta, hisz nincs 
semmije. De majd megnősül, kap hozo-
mányt s majd ábből fizethet. Azt hiszem, 
nem vagyok szerénytelen: kétezer 
pengő? 

Kicsit elábrándozik: 
— Ha kijön, biztos, azonnal vidékre 

megy. Szégyelne Pesten maradni. Majd 
csak megnősül — kap a hozományba« 
üzletet —, egyszer csak be lehet hajtaril 
rajta a pénzt. 

Kétezer pengő egy nyelvér t ! . . . Talá« 
mégis csak sok. Nem hisszük, hogy Sass 
László uj felesége rá áldozza hozományét. 

Letartóztatták 
az osztrák legitimisták vezérét 

Kétezer pengő a nyelvért 
A tárgyalás után az egyik újságíró 

felkereste az asszonyt s hosszabb ideig 
beszélgetett vele. A beszélgetést a kö-
vetkezőkben irja le: 

Sass Lászlóné nagyon haragszik. Ke-
vesli a biróság által kiszabott nyolc hó-
napot. ő többet adott volna a férjének 
azért, amit tett. 

— Mennyit? 
— . . . hát legalább másfél é v e t . . . de 

még többet is. 
Megbocsátott volna? A, dehogg, hisz 

irt Sass a börtönből, próbált közeledni, 
de az asszony kérlelhetetlen. Nem azért 
haragszik, mert a suszterlegény leharapta 
a nyelvét, hanem az bosszantja, hogy — 
bosszúból tette. 

— Mert bosszúból telte — mondja. — 
Hiába védekezett azzal a törvény előtt, 
hogy szerelemből. . . Mikor utoljára ta-
lálkoztunk, abban állapodtunk megy egy-
mással, hogy nem érintkezünk többé, el-
válunk. Mikor a Szegényház-tér sarkára 
értünk, megkért, hadd csókolhasson meg 
még egyszer. Roppant felindult volt, felni 
lehetett tőle. Én azért gyanútlan voltam. 
A z t á n . . . 

Sassné szép tizenhatesztendős kislánya 
riadtan szalad ki. Nem szereti hallgatni, 
mi történt az anyjával. 

A szerencsétlen, megcsonkított asz-
szonyban van viszont valamelyes büsz-
keség. Ahogy meséli: 

— Engem megvizsgált Minnich tanár 
ur, Eötvös tanácsos ur és Kenyeres 
Balázs professzor ur is. Mind a hárman 
azt mondták: még ilyen eset a prakszi-
sukban nem fordult elő. Igaz is: valaki-
nek leharapják a nyelvét. 

Aztán panaszkodik: 
— Két hétig kezeltek a Rókusban, de 

aztán el kellett onnan jcnni, mert én már 
fentjáró voltam, viszont sok uj fekvő 
súlyos beteg jelentkezett. Agyhiány miatt 
hazaküldtek. 

Kicsit restellj, hogy csak két hétig ke-
zelték kórházban. Gyorsan megjegyzi: 

— De még most is kezelnek. És nagyon 
soká leszek egészséges. ILetve: egészen 

Wolff Gusztáv ezréttest, a császár-
hű osztrák legitimisták vezérét Bécs-
ben letartóztatták. 

\ A rendörségnek feltűnt, hogy a 
város iebb pontján röpiratot oszto-
gatnak, melyekben a császárhű nép-
párt bejelenti, hogy felkérte a bé-
csi magyar követséget, közölje a 
magyar kormánnyal, hogy Kun Bé-
la kiadatásának megtagadása esetén 
¡Magyarországnak meg kellene sza-
kítania a dipíomáciai viszonyt Auszt-
riával é s erőszakkal kellene hatalmá-
ba fceritenie Kun Bélát é s társait. 

A lefoglak- röpiratoki alapján a 
rendőrség^ rövidesen megállapította, 
hogy a röpiratok szerzője és kiadója 
Wolff Gusztáv ezredes, a császár-
hű néppárt vezére. Azonnal a laká-
sára küídtek két detektívet, akik elő-
állították az ezredest. Wolff Gusz-
táv nem is tagadta, hogy ő szö-

D E U T S C H ZOLTÁN 
mezőgazdaság i , műszak i c i k k e k n a g y k e r e s k e d é s e 

Budapest, VI., Nagymező-utca 19. 
(Telefon: Teréz 255—77) (Telefon: Teréz 255—77) 

FOT€I-Fordson 
alkatrészekből dúsan felszerelt raktárkészlet 
Eredeti amerikai „ E X T R A HEAVY-' traktorolaj-, autó-, motor-, 

henger- és gépolajok 

Ac összes gyártmánya iűkaszáló 
és aratógépalkatrészek, borravaló 
asztal- és elovátorpoayvák eredeti 
„ROBIN H 0 0 D " maaillazsiaeg. 

JOHN-, DEERE-, STOCK-, 0 U -
VER-, MASSEY-, HARRIS-, FER-
GÜS0N-, EBERHARDT- és GŐZ-
EKE EKEVASAK és egyéb pót-

részek, 

Traktor-, Stock-eke, 
gőzeke javítások 
saját kipróbált 

szakembereimmel 
főtengely- é s hen-

gercs iszolás 

Gózekekéteiek, sodronykötelek, az 

összes fnjta szabadalmazott keri-

téssodronyloaatok. begesztüberea-

dezések, ipari- és gazdasági szer-

számok, szerszámgépek, Járógé-

pek, körfűrészek, i í részlapok, dob-

sín, csapágylém, gépszt| stb. 

—-Nffwrréif< i iiimtt 

Gazdasági-, szeszgyári és malomielszerelést üzemanyagok, selyemszitaszövelek, gammi- és kenderfömlök, gabonamérlegek, 
gabonazsákok (jezta és leaből) vizbatlon kazal- , cséplő- és kocsípaoyvák, repceponyvák, szegedi kötéláruk, valódi gyapja 

lópokrócok, gáz-, gőz- és Tlzszerelvéayak. 

végezte meg a röpiratot, mire b 
rendőrség előzetes letartóztatásba he-
lyezte. Az ezredest a tartományi tör-
vényszék1 fogházába viszik át. 

Wolf í ezredes ellen egyébként a 
tartományi törvényszék más irány-
ban is foiytat vizsgálatot. Az ezre-
des a közelmuTtban több izben ösz -
szeüfközésbe került a hatóságokkal, 
igy legutóbb a kapucinus templom-
ban tartott gyászistentisztelet alkal-
mából, amidőn is Wolff ezredes be-
szédet mondott a köztársaság ellen. 
(Nemrégiben beadványt intézett a ma-
gyar kormányhoz, amelyben felszó-
lította a magyar kormányt, vegye is-
mét birtokába Nyugatmagyarorszá-
got, ameiyet jogtalanul raboltak et 
tőle. E miatí a beadvány miatt szin-
tén folyik az ezredes eben az eljárás. 

A császárhű néppárt irodájában 
házkutatás volt, amelynek folyamán 
lefoglalták a röpirat és a bécsi ma-
gyar követséghez intézett beadvány 
kéziratai, valamint az ezredes egész 
levelezését. 

Egyes becsi lapok szerint Wolff 
ezredest Steinhofba szállítják ideg-
gyógyintézetbe. 

Május 22-én lesz 
a német választás 

Hindenburg köztársasági elnök fe l -
oszlatta 

a német parlamentet s az 
Uj választásokat május 2 2 - é n tartják 
meg, A német választások elé nagy 
figyelemmel tekint a világ s az ered-
mény k,hatással lehet egész Európá-
ra. A baloldal", pártok a világbéke 
megalapozása mellett foglalnak ál-
lást, m g a jobboldaliak kardcsörtető 
politikái folytatnak. A választási 
kampány teljes erővel megindult s 
amint a hangulatból látszik, félő, 
hogy a baloldal megerősödik. 

Harmonikák, hegedűk, elterák, beszélőgépek, cimbalmok, to-
vábbá az összes rézfuvóhangszerek, egész zenekarok felsze-

relései legolcsóbban itt a gyárban kaphatók. 

Árjegyzéket ingyen k ü l d . 

Romlott hangszerebet művész iesen javít. 
Legjobb húrok. 

Iskolai, dalárdai, egyházi harmoníumok részletre ís, 

Mogyoróssy Gyula 
kír. szabadalmazott kangszergyára 

B u d a p e s t , VI IL , R á k ó c z i - u t 17. 
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• I Ï I J I 1 H S I C • 
A fagyos szentek 

H majos Középén evr'ől-évre visz-
szatérő szeles, hűvös ikő- jánráns 
hirtelen fagyokkal járó időjárás foly-
tán érdemelték ki a gazdáktól Pong-
rác és társai, a »fagyosszentek« el-
nevezést. Ez idén már jó néhány 
napnaí megérkezésük előtt kedvezőt-
lenre fordul i az idő és az eleinte 
langyos, jótékony hatású esőket csak-
hamar követte a 0 fokot veszedel-
mesen megközelítő temperatura. A 
május 8-1 országos eső után más-
napra erősen lehűlt a levegő és dü-
höngő orkán száguldott végig az or-
szágon, súlyos rombolásokat és ká-
rokat okozva. Az elmúlt csütörtökön 
az ég tiszte volt és a szélvésztől 
lehüit leveg őmiatt mindenki éjsza-
Rai fagytól tartott, amely félelmet 
elősegítette a Meteorológiai Intézet 
fagyjóslása is. Szerencsére estére or-
szágszerte beborult az ég és a ret-

Mikor kell a nedves réteket trágyázni? 

legett fagy elmaradt. CsaE Debre-
cen tájékáról jeleztek á talaj felett 
— 4° C. hideget, továbbá az or-
szág kelelv és nyugati részei egyes 
helyein volt kisebb fagy. 

A szélvesz okozta mezőgazdasági 
kártételekről szóló jelentések szerint 
a gabona nagyon sok helyen meg-
dőlt és a rozskalászokat megtépáz-
ta a szélvész. Nagyobb károkat oko-
zott az orkán a várható gyümölcster-
mésben is, mert a gyümölcsfák1 jó-
része most virágzik. 

Értesülésünk szerint, melyet aföld-
müveiésügyi minisztérium illetékes té-
nyezői is alátámasztanak1, megálla-
pítható, noqy az elmúlt napokban 
országszerte jelentkező kisebb mérvű 
fagyok a mezőgazdaságban szeren-
csére általában nem okoztak nagyobb 
károkat. 

'A rétek trágyázása irán! hazánK-
Ban Is kezd az érdeklődés ébredezni 
s nem ecy gazdaságot látunk és tu-
dunk ma már az országban, amely 
rétjeit helyes gondozás mellett meg-
felelő trágyázással is ellátja. Az is-
tállótrágya erre a célra k'evésbbé al-
kalmas de meg többnyire nem is igen 
rende'Kezün* olyan mennyiséggel, 
hogy rétjeinket is istállótrágyázásban 
részesíthessük, azért a rétek trágyá-
zásánál Különösen a műtrágyáknak 
van nagy szerepük. 

A íetek egy része azonban kora 
tavasszal, ősszel és télen viz alatt 
áll s ezért igen sok gazda nem mer 
műtrágyái alkalmazni, attól félve, 
hogy a ietakarodó viz a feloldott 
műtrágyát magával viszi és ebben 
igaza is van. Az olyan réteket, a 
melyek akár csak kora tavasszal is 
viz alatt allanak vagy vizzel elárasz-
tatnak, nem célszerű műtrágyával ad-
dig behinteni, amig a viz le nem 
takarodot; rófa és a rét ki nem szá-
radt. Teliá. ne ősszel, ne tavasz-
szal trágyázzuk az ilyen réteket, ha-
nem áprilisban-májusban, akkor, a 
mikor a viz letakarodott róla és a 

rét kiszáradt. Ilyen állapotban azon-' 
ban nyugodtan szórhatjuk1 reá az al* 
kalmazandó műtrágyát, mert azok a 
nyár folyamán őszig mindén esetre 
feloldódnak, behatolnak a talajba és 
akkor már nem kell többé attól tar* 
tanunk, hogy a lefolyó viz ez érté-
kes táplálóanyagokat magával sodor-
ja. Ilyen esetekben is azonban nem 
célszerű egyszerre nagy mennyiségű 
mübágyákat alkalmazni, hanem in-
kább kisebb mennyiségieket alkalmaz-
zunk gyakoribb időközökben. Ilyen 
esetekber tehát k. holdanként 12Q 
—150 kg szuperfoszfát teljesen ele-
gendő, smeiy mellett 40—50 kg 40 
száza ckos káfisót, ugyanannyi mész-
nitrogént' ajániatos alkalmazni!, amely 
niütrágyamennyiségek már a sarjú 
kaszálásánai okvetlenül terméstőbb-
leteí szolcáltatnak, de termésfokoző 
hatásuk különösen a következő év 
széna- Ci sarjutermésére fog kihat-
ni s bizonyosan nagy terméstöbblet-
tel fegja a betektetett tőkét több-
szörcsen is megtéríteni. Ilyen ese-
tekben persze minden 3 évben cél-
szerű megismételni a műtrágyázást, 
mert ezáltal állandó nagy termés-
tcbbletcket fogunk biztosítani. 

SZLEZÁK LÁSZLÓ 
harang-ércontőde , h a r a n g l e i s z e r e l é s é s harang lábgyár TELEFON : 

Budapest, VI., Frangepán-utca 77. 913" 
(Saját házában.) 

Az 1900. évi pórisi világ-, 1921. és 1923. évi vasipari kiállításon 
aranyéremmel, az 1925. és 1926. évi kézműipart tárlaton a m. 
kir, kormány díszoklevelével és az 1927.évibudapesti, székesfe-
hérvári és szentesi kiállításokon a nagy aranyéremmel kitüntetve. 
Művésziesen szép kivitelű és hangban úgy egyenként, mint 
összhangban tökéletes harangokat készit a legfinomabb ha-
rangércből bármilyen nagyságban és meghatározott hanggal. 
Régi fölszerelésü harangokat átönti vagy átszereli. Harangokhoz 
elsőrendű vaskoronákat és álló vagy fekvő vasóllványt készit. 

Költségvetéssel díjmentesen szolgál I [Számos egyházi elismerő levél I Előnyös fizetési feltételeiül 

A selyemgubók 
beváltási ára 

!H2 örszágbatt az ujabb időben fe* 
leníékleny lendületet vett a selyem-
hernyólenyesztés iránti érdeklődés, a 
ml nemzetgazdasági szempontból 
nemcsak azért fontos, mert luxus-
cikkek behozatalát lehet általa csök-
kentem, hanem azért is, mert sok 
olyan munkásnak ad foglalkozást, a 
kik másho: nem használhatók fel. 
Most foojnak a tenyésztésre a se-
lyemhernyók kiosztásán", amivel kap-
csolatban a földművelési minisztéri-
um közegei azt tapasztalták, hogy a 
tenyésztők körében a selyemgybó be-
váltás?' ára tekintetében túlzott hí-
rek vannak forgalomban. Azt han-
goztattak, hogy egy kilogramm gubó 
beváltási ára 8 pengő és a térmérők" 
ezen árakat akarják kikötni. A túl-
zott hirekkel szemben közli a minisz-
térium, hogy nálunk azi első osz-
térium, nogy nálunk az első osz-
tályú nyers gubót kilogrammonként 
2 P 80 filléréri váltja be az állam, 
amely ár mellett a termelő ingyen 
kapja a kikeltetett selyemhernyókat, 
a tenyésztéshez szükséges papirost 
és ingyen szedheti a levelet a nagy: 
áldozatokkal létesített közterületi 
eperfaállományról. 

m 

BÚTOROK 

Gyönyörű hálószobák, 
ebédlők és mindenféle la-

kásberendezési tárgyak, 
úgyszintén szállodákat 

és pansiókat legolcsób-
ban és kedvező fizetési fel-

tételek mellett rendez be a 

,RECORD' 
Uutorúruíjáz, Baross-u. 34. 

A címre ügyelni ! 

Piaci árak 
Gabona á r a k : 

Arak készpénzben 100 kg—kint buda-
pesti paritásban, Készáruüzlet: buza, 77 
kg-os tiszavidéki 34.10—34.35, felsőtisza-
vidéki S3..95—34.20, fejérmegyei 33.80— 
34.05, egyéb dunántuli 33.80—34.05, pest-
vidéki 33.80—34.05, bácskai 33.80—34.05, 
buza, 79 kg-os tiszavidéki 34..80—35—, 
felsőtiszavidéki 34.65—34.85, fejérmegyei 
34.55-34.70, egyéb dunántuli 34.55-34.70, 
pestvidéki 34.55—34.70, bácskai 34.55— 
34.70, rozs, pestvidéki 31.40—31.60, más 
származású 31.35—31.50, takarmányárpa, 
!. r. 30.50—31.25, középminőségü 30.— 
—30.20, sörárpa, felsőmagyarországi 34 
—35.—, egyéb 32. 33.—, köles 30.— 
—31.—, zab, I, r. 34. 34.20, közép-
minőségü 33.50—33.70, tengeri, tiszántúli 

állomásokról 28.70—28.90, egyéb állomás 
sokról 27.75-28.— P. Határidőüzlet, záró* 
árfolyamok: buza, májusra 33.74—33.78; 
buza, októberre 31.50—31.60, rozs, má* 
jusra 31.24—31.40, rozs, októberre 27.40 
—27.56, tengeri, májusra 27.90—28.—, 
tengeri juliusra 28.90—29— R, 

LIsst- é s őr leménypiac 
Budapesti lisztárak, prompt: dara 55.20,. 

00-ás 54.20, 0-ás 53.60, l - e s 52.80, 2-es. 
51.60, 4-es 49.80, 5-ös 46.80, 6-os 42.60, 
7-es 36.20, 8-as 28.50; őszi dara 52.50, 
00-ás 51.50, 0-ás 50.90, l - e s 50,10, 2 - e s 
49.10, 4-es 47,—, 5-ös 44.60, 6-os 39.90, 
7-es 32.90, 8-as 23.90; vidéken: dupla-
nullás 49.—, 0-ás 48.50, 2-es 47.—, 4-es 
45.50, 6-os 38,50, 8-as 28.50 P. méter* 
mázsánkint. 

T a k a r m á n y p i a c : 
Takarmánycikkekben élénk kereslet 

volt. Eladatott préselt állapotban: Első* 
rendű széna 15. 16.—, másodrendű 
széna 14. 15.—, lucerna 17.—, alom* 
szabna 5. 5.50 pengőért egyszáz kilo* 
grammonkint, budapesti pályaudvarokon 
átadva. 

Vágómarha v á s á r : 
A vásár irányzata élénkebb volt, az 

árak az összes minőségeknél kg-kint 2-$ 
fillérrel emelkedtek. Eladatlanul vissza* 
maradt: 21 darab. Árjegyzés élősúlyban: 
bika, magyar, II. r . —.81 .88, bika, 
tarka, I. r. 1. 1.04, kivételesen 1.06, 
II. r , —.90—.98, III, r. —.80 88, ökör, 
magyar, I. r. —.94—1.04, II. r. —.70— 
—.93, III. r. —.52 .68, ökör, tarka, I. 
r. —.92—1.12, kivételesen 1.28, II, r, —.71 

.90, III. r. —.50 .70, tehén, magyar 
I. r, 1.04, II. r, —.85 .90, tehén, tarka, 
I. r , —.88—1.04, kivételesen 1.12, II. r„ 
—.70 .86, III. r. —.50 .68, bivaly, 
magyar, —.50 .60, növendék (éves) 
—.64—.90, kicsontozni való —.40 .48 
pengő. 

Szurómarha vásár 
Felhajtás 863 darab. A vásár irányzata 

élénk volt, az árak változatlanul marad* 
tak. Jegyzett árak: Élő borjuk: Belföldi 
szopós I. r, 1.40—1.52, kivételesen; 1.60, 
II. r . 1.16—1.36 pengő kg-ként. 

Tej- é s t e j t ermékek 
Arak a budapesti piacon pengőben^ 

Teljes tej üterje —.36 .41, lefölözött 
tej literje —.14 .16, habtejszin literje 
3.20—4.—, tejfel literje 1.76—2.—, centrif» 
vaj kg-ja kicsinyben 6.80—7.80, nagyban 
6.60—7.—, szedett vaj kg-ja kicsinyben 
4.50—5.200, tehéntúró kg-ja 1. 1.40, 
juhturó kg-ja 3. 4.—, grói sajt kg-ja 
4.80—5—, trappista sajt kg-ja 3. 4.—, 
emmentáli sajt kg-ja 5. 6.— R, 

Baromfi é s tojás 
Arak a budapesti piacon pengőben: 

Csirke, élő, drb-ja 2.00—5—, tyúk, élő, 
drb-ja 3.20—6.50, sovány pulyka, élő, 
drb-ja 8. 14.—, hizott leölt ruca kg- ja 
2.80—4—, hizott leölt lud kg-ja 2.80— 
3.80, hizott leölt pulyka kg-ja 2.60—3.50, 
libamáj kg-ja 6.—16.—, ludzsir kg-ja 3.20 
—4.40, tojás drb-ja —.9 .12. 

Magyar gazdák 
jégbiztosításukat a kartelen kívül álló 
Gazdák Biztosító Szövetkezeténél 

(IX. ker., üliöi-ut 1. sz.) helyezik el. 
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traktort használ. 

Nagy teljesítményű, kevet íogyaszt , üzem-
biztos, egyszerű keze lésű és mivel jó anyag 
ból ven gyártva, h o s s z ú é l e t t a r t a m ú . 

Ára 7904 pengő. Kedvező fizetési feltételek. 

C A T I T I l l t T I T C Műszaki és Gépkereskedelmi R.-T., Budapest, 
2 § A 1 « J K N U d TerÁz-lcnrnf 40. Mintaterem Teréz-korut 62. 
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Lucernások telepítése és ápolása 
Minden gazda tudja, hogy a lu-

cernánál értékesebb, jobb takarmá- | 
anyunk nincsen, amelynek az a nagy : 
előnye is megvan, hogy amennyi- ' 
ben helyesen és jói vetettük el, az-
<utan is megfelelően gondozzuk és { 
ápoljuk', evek hosszú során keresz- j 
tül eltart s igy ujabb lucernások lé- , 
tesitésére sok helyt csak 8—10 éven-
ként kerül sor. Nemcsak azért na-
gyon értékes takarmányunk, mert 
három-négyszer haszálható s ennek 
következtében nagy terméseket ad, 
hanem azért is, mert ha gondosan 
lett szári tva, levelei, nem töredeztek 
le, a legmagasab b fehérjetartalmú 
szénát szolgáltatja, amely különösen 
növendék állatainknak, de tejelő ál-
lataink reszere is valósággal meg-
becsülhetetlen. A lucerna etetését 
növendék és fejős állatainknál egyéb 
szálas takarmányokkal nem lehet pó-
tolni. Lucernásaink azonban rendsze-
rint nem adnak' elég nagy hozamot, 
mert nar eleg munkát igényelnek, de 
nacyon sok gazda ezt a kevés mun-
kát sem adja meg a lucernának. Is-
táiló-trágyázoti, a talajt tisztán ha-
gyó elővetemény után, ősszel mélyen 
megszantot. földbe kell vetni, ame-
lyet tavassza. csak porhanyitó esz-
közzel keli előkészíteni, nem pedig 
szántás által. Ne mulasszuk el a ta-
lajt foszforra, bőven ellátni. Még 
lehetőleg jóval az első tavaszi fo-
gasolás előli kell a lucernásnak szánt 
földre kai. holdanként 150—200 kg 
szuperfoszfátoi kiszórni. Későkben 
Paciig minden második' évben kell 
ezzel a műtrágyával a tél folyamán 
megtrágyázni. Kimondettan jó lucer-
maföidbe vessük a magot egymagá-

ban, védő növény nélkül s különö-
sen nagy súlyt fektessünk az aranka-
mentes magra, és mindenesetre ilyet 
vessünk mcc abban az esetben is, 
ha az vaiamive. drágább, mint az 
arankátó nem mentesített mag. 
Vagyis tehát ólomzárolatlan lucerna-
magot ne vessünk, mert abban min-
denféle gyommag, főleg pedig aran-
ka van igen sok, s az ilyen mag 
vetése ulán lucernásunk állandóan te-
le lesz gyommá, s az aranka nagy 
kárt fog benne tenni. Ne sajnálja te-
hát a gazd. a több pénzt a fehér-
bárcás iuccinamagért, mert az ilyen 
mag után sokkai jobb, tartósabb Iu-
cernalerüietei. nyer, mint ha ólom-
zároiallan magot használt volna. 

Állati bőrbetegség elleni szer 

„BNDBGÁL" 
Magyar szabadalom. 

RBh, sömör, szál- és köröm-
fájás, külső sérülés esőiében 
— 4—5 kezelés gyógyít 

1 üveg ára P 1'20 
Általános Kereskedelmi Vállalat 
Miskolcz, Széchenyi-u 13. 

Helyi képviselők, egyed árusítók kerejteinek. 

A vasárnapi bajnok! fordulö leg-
nagyobb eseménye kétségkívül a 
Hungária-Ferencváros mérkőzése 
volt. Nagy érdeklődés előzte meg és 
pegy közönség nézte végig ezt a 
mérkőzést, mert már hosszú évek óta 
ez a két csapat osztozik meg a ma-
gyar bajnokság elnyerésében. 

A két naoy multu csapat azonban 
ez alkalommal nem mutatta ki azt 
a forrr.át, azt a tudást, amelyet nagy 
számú hivei tőle elvártak volna. Kü-
lönösen a bajnokcsapat játszott na-
gxjon gyengén, ugy hogy a Hungá-
ria győzelmét ez alkalommal reális-
nak kt'i tekintenünk. A Hungária a 
győze'met elsősorban is fedezetsorá-
íiakl köszönheti, mely bizony jóval 
többet mutatott á bajnokcsapat fe-
tiezctsoránái, melyben annak tenge-
lye, a különben kitűnő Bukovi hatá-
rozottan formán kivül játszott. Nagy 
része van ebben az elmúlt vasár-
nap szerzett fejsérülésének is, azon-
ban ez semmiképpen sem menti gyen-
ge játékát. A csatársorok egyik csa-
patban sem mutattak kimagaslót, de 
minkezért oly erősen, sőt talán tul 
erősen küzdöttek. Ugyanez áll a hát-
védekre is. A kapusokra már ke-
vesebb jót mondhatni, mert bizony 
mind á három gói kapushibából szár-
mazott. 

Eredmény 2:1 (1:1). 

Egyéb mérkőzések: 
BUDAI 33-as—BOCSKAY 1:0 (0: 

0). A lankadtan, lélek nélkül ját-
szó Debreceniek megérdemelt vere-
séget szenvedtek a nagy tűzzel ját-
szó Budaiakkal. 

BASTY A—NEMZETI 3:2 (1:1). 
Érdektelen mérkőzés, melyben a sze-
gediek fölénnyel győztek. 

KISPEST—ATTILA 5:1 (1:0) A 
lendületes, kemény kispesti csatárok-
nak nem bírt ellenállni a miskolci 
védelem. 

Ili. KER. E. C.—VASAS 4:0 (1:0). 
Az p f'yes óbudaiak fölényesen 

győztek a gyengen játszó Vasas fe-
leit 

DR. kajdacsy 
szakorvos, 
VIII, József-krt. 2. 

Rendel: 1 0 — 4 és 7—8- ig iérfi- és nőibetegeknek 

Földbirtokra 
bérházakra, családi házakra 

gyors és jutányos, hosszu 
és rövidlejáratú jelzá-

logos kölcsönöket 
folyósitta-

tunk 

, Szövetkezet' 
Budapest, Üllői-ut 14. IV4 

S, A n t a l , M a k ó . Köszönjük a hoz-
zánk intézett felvilágosítást, amelg sze-
rint az előfizetők száma szaporodnék, ha 
a Rádió heti műsorát is hozná a Magyar 
Falu. Megpróbáljuk, mert minden törek-
vésünk, hogy olvasóinkat minden vonat-
kozásban kielégítsük. Az eredményt majd 
közölni fogjuk, üdvözlet. — ). L a j o s , 
P ü s p ö k l e l e . Ügyét átadtuk az ügyé-
szünknek, aki szakszerűen fog arra vá -
laszolni. B. István cimére a lapot meg-
indítjuk. Amennyiben több hasonló nevú 
előfizetőnk van, a tévedés a cimelirásból 
eredhetett, üdvözlet. — S t . P á l , Redés. 
A cimet helyesbitjük. Csak egy példányt 
fog kapni, különben sem kértük a kettős 
szám árát. Ha még jönne, adja egy is-
merősnek mutatóba, üdvözlet. — B. I s t -
v á n , B a l a t o n b e r é n y . Semmi kö-
szönettel nem tartozik, mert mi szívesen 
várunk, csak el ne kelljen szakadnunk 
az embereinktől. Meleg kézszorítással. — 
Cs. J e n ő , Z á r á n k . A cikket megkap-
tuk s noha mi már ezzel a kérdéssel 
foglalkoztunk, de majd, ha rövidítve is, 
helyet kerítünk számára; üdvözletet kül-
dünk. — G. J á n o s , H a h ó t . Ez uton 
is nagy köszönetünket a sok fáradságért. 
Nagyon szeretnők, ha minden községünk-
ben olyan kezekben látnók a vezetést, 
mint ott. Mondhatjuk, hogy csak egy 
kellemetlen pillanata volt a kétnapos ott-
létünknek: mikor a vonat válásra kény-
szeritett. Sajnos, minden jónak vége szo-
kott lenni egyszer. De majd találkozunk, 
még pedig minél előbb, annál nagyobb 
volna az örömünk. Szeretnénk, ha mi-
előbb irna. A cikk legközelebb jön. Sok-
sok kézszorítás, a többi bajtárssal együtt. 
— M. G y ö r g y , P ö t r é t e . Sajnáljuk, 
hogy hétfőn már nem találkoztunk. Még 
egyszer arra kérjük igaz testvéri szere-
tettel: fogadja meg a tanácsunkat. Higyje 
meg, jobb szolgálatot nem tehetünk, 
mintha azt mondjuk, hogy értékes lelki 
erejét az ügynek szentelje, ne pedig 
hiábavaló, meddő tusakodásra. Meleg 
kézszorítás. — P o l g á r János, C s e h i , 
Pölöskei János színdarabját jelenleg Két-
helyen tanulják s miután a darab még 
csak kéziratban van meg, nem bocsájt-1 

hatjuk Önnek rendelkezésére. Esetleg 
ősszel, üdvözlet. 

MÉMMMMMMMMMMMM 
Felelős szerkesztő : 

Zsirkay János 
Főszerkesztő: j| Főmunkatárs . 

Dr. Farkas Endre Pölöskei János 
Felelős kiadó: 

Füvessy László 

B á r m i l y e n T R A K T O R O K H O Z l e g a l k a l m a s a b b a z 

államgépgyári acélkeretü 
golyóscsapágyas cséplőgép 

Á l l s a M M Á M # a u á » S b c n z , i n " szívógázlokomobüok, t r a k t o r o k és az összes mezőgazdaság i munká la tokhoz 
M l l a s T l S C M S S r O r i szükséges legjobb gyár tmányú m e z o g a z d a s a g i g e p e k e s e s z k ö z ö k á l l andóan raktáron. 

A Magy. Kir. Államvasutak Gépgyárának Vezérügynöksége, Budapest, V., Vilmos császár-ut 32. 
Nemzetközi Gépkereskedelmi Részvénytársaság. 

Kérje a 16. s záma árjegyzéket . Kérje a 16. s z á m a ár jegyzéke t . 

I 
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Porosz kőszén, koksz, brikett, 
kevácsszén, la. tüziía és fa-
szén vaggoniételekben a leg-
o l c s ó b b a n b e s z e r e z h e t ő : 

bpesti megbízottjánál c 

Vargha József 
bánya igazgató 
B u d a p e s t , 

Szabadság-tér 2., I. 2. 

5 3 " 

Asbest 
Tömítések 
Tauril 
Bőrszíj 
Szijvíasz 
Gyanta 
Heveder 
Ponyva, 
Zsák, zsineg 
Speció 1-

olajak 

Autó 
Traktor-

üzemhez * 
Golyós-
csapágyak 

Csapágy fém 
valódi 
angol Hoyt 

Permetezők 
Rézgálic 
Raffia 

Mérlegek 
Vas- és 

fémsúlyok 
Feszmérők 
Armatúrák 
Szivattyúk 
Kutak 
Vízvezetéki 

csövek 
Döbsinek 
V¡2 matató üng stb. 

m a a m m 

J. Warchalowsky 
a 

legrégibb 
wieni 

motorgyár 
vezérkép-

viselete 

benzin, 
petroleum 
motorok, 
cséplő-

készletek 

S i r i u s d a r á l ó 

függélyes 
önélesedő 
kövekkel 

függélyes 
önélesedő 
kövekkel 

kis helyen, kevés költséggel, csekély 
erővel a l e g t ö b b e t te l jesí t 

Olcsó árak! Kedvező f izetés . 
F a r k a s J. é s T á r s a 

Budapest, VI. Vilmos császár-ut 61/1 

Tejet vásárol a 

-, fii- és 

Legkitűnőbben fedezi összes műszaki szükségletét 

Schvarcz József és Tsa 
cégnél (Cégtulajdonos: Műszaki Unió ri.) 

Budapest, Vilmos császár-út 53. 
A l a p í t v a : 1884. 

FONTOS! Ezen szelvény felmutatója a szi-
gorút,:. szabott árból még külön kedvezmény-
ben részesül, M. F. 1928. 

Takácsok Fonó- és Szövő-
ipari Üzemi Szövetkezete 
Budapest, L, Budaörsí-út 85 

| Te le fonszám: József 386—81. £ — — 

SEZLON, matracok, székek 
g a r n i t ú r á k , á g y b e t é t e k 

RÉSZLETRE 

Mlaka János kárpitosnál 
Budapest, VII, Hársia-n. 3 . (Rákóczi-ut mellett). 

inni 
nak ajánlom biztoshatásn dietikus gyógymódomat. 

Bereczkyné, Abauj-Onga. 

i i 

Budapest, I, Fehérvári-út 27 « 
Telefon: J. 128-01. és J 5 - 3 1 . jj 

e » « i « 8 9 » K w a t K s r o t K s r a í 

SZÁVA SÁNDOR 
MÉLYFÚRÁS ÉS VXZMÜVÁLLALAT, EGÉSZ-

SÉGÜGYI BERENDEZÉSEK GYÁRA 
Budapest, I., Budafoki-ut 73 

Telefon : József 116—Q7 

Tervez és készít: 
mélyfúrású és sülyeszfett kutakat, 

vízmüveket, csatornázást 
és e g é s z s é g ü g y i berendezéseket . 

Költségvetés díjtalan. 

OHBE HS E 5 E 5 E 5 H 5 H 5 H S EE 2 5 H 5 E S E 5 E 5 2 5 E E E 5 H 5 E 5 S 5 H J E 

FA LÁSZLÓ gépgyár 
Vág-ntca 19. . - ^ " ü S B a f e 8 — . V., Budapest, 

II 
g T E L E F O N : 
g 9 0 5 — 9 5 . 

T E L E F O N : 
905—95 . 

prec íz iós fogaskerekek, autóalkatrészek, mezőgazdasági gépek és motorok 
- j 1 gyártása és javítása. Speciális hegesztés. „Avance" alkatrészek raktárról. 
Sn Béredzés elektromos hőmérővel felszerelt edzőkályhában, garancia mellett. 

[ m m m i i m i n i i m i m u i u u i u i n m n r T i 

RálinUaföxöüsí S í S 
raktárról minden méretben és nagyságban szállíthatók. 
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fíniey Krinrlnr ^zségi, ?,zá!litó- Budapest. VII., Dob-utca 107. 
iVtílöX GU/IUU/ (Rottenbiller-utca sarok) Telefon : József 432—27. 
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A pénzügyőri előírásnak megfe le lő " 

pálinkafőző és finomító Sí üstök 
raktárról, garancia mellett kaphatók, kedvező fizetési fel-
tételek mellett is. Szeszfőzde! s zere lvények: kavarok, 
csapok stb. Javitás, csere. — Árajánlat és árjegyzék ingyen. 
G O D R A S Á N D O R é s F I A réz- é s témáragyár, 
Budapest, IX.. Gróf Baller-atca 4. — Telelőn: JAzsei 378—13. 
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WIMTÉRIM" JKSft 
C l S Ő D Z e z t mindenki tudja, mert leg-

megbízhatóbb, ahol a tanit' 

Beiratkozhat bármikor 1 Nappali 

és esti taniolyamok. Tandij rész-

ielekbon Űzethető. „Kérjen dij-

lalan tájékoztatót 1" 

„VIKTÓRIA,, mitószokislioia 

1 QT* S Z a g h a n ványokat csalódás nem érheti 
(ezt igazolja 5000 levizsgázott tanitvény)- iskolánk-
ban ugyanugy, mint a Technológián tökéleles kikép-
zést adunk, óva intjük tehát, vigyázzon gomba-
módra szaporodó lelkiismeretlen zugiskoléktól, mert 
késő lesz megbánása („olcsó húsnak hig a leve ) 
ne hagyja magát félrevezetni (vidékiek különösen 
vigyázzannak). — Egyetlen iskola Magyarországon, 
melynek mérnökei által szerkesztett és abrakkal 
ellátott „ A u t ó v e z e t ő k k é z i k ö n y v e kapható 
minden könyvkereskedésben, mely nélkülözhetetlen 
kezdőknek, autósoknak. — A r a 8 P c n g » -

városi irodája, Budapest, 
VI., Vörösmar ly -u . 53. 
T e l e f é n : T e r é z 218-90. 

Minden hangszert 1 
legjobban és 
legolcsóbban Reményi Mihálynál 

vásárolhat, Budapest 
VI, Király-utca 58-60. 
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